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MmnopTep Ha TeppuTopuio Poccum u TamoxeHHOro
Coto3a: OOO "Ouannc", Poceniickan DeaepaLiys,
123022 r. Mocksa, yr. Cepres Maxeesa, A.13, Tea. +7
495 961 1111

M3roTosuTens:

“Ouannc KoHeoiomep Aandctana b.B.”, TycceHaneneH
4, 9206 AA, ApaxTeH, Hiaepaarap!

A BbITOBBIX HY»A,

Peceit »eHe KeaeHaik Opak TeppuTopuscbiHa
umnopTTaywbl: "Ouannc” LUK, Peceir Oeaepaumscol,
123022 Mackey kanacel, Cepreit Makees kewweci, 13-yi,
Ten. +7 495 961 1111

OHAipyLi:

“Ouannc KoHcbiomep AaridcTana B.B.”, Tyccenamnenen 4,
9206 AA, ApaxTeH, HraepraHap!
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Congratulations on your purchase and welcome to Philips!

To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

-Important—
Read this important information carefully before you use the appliance and
save it for future reference.

Warning

- Avoid spillage on the connector

- Do not misuse this kettle for other than its intended
use to avoid potential injury

- Do not use the appliance if the plug, the mains cord,
the base or the kettle itself is damaged. If the mains
cord is damaged, you must have it replaced by Philips,
a service centre authorised by Philips or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

- This appliance can be used by children aged from
8 years and above and by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and if they understand the
hazards involved. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children unless they are older
than 8 and supervised. Keep the appliance and its
cord out of reach of children aged less than 8 years.

- Children shall not play with the appliance.

- Keep the mains cord, the base and the kettle away
from hot surfaces.

- Do not place the appliance on an enclosed surface
(e.g. a serving tray), as this could cause water to
accumulate under the appliance, resulting in a
hazardous situation.

- Unplug the appliance and let it cool down before
you clean it. Do not immerse the kettle or base in
water or any other liquid. Only clean the appliance
with a moist cloth and a mild cleaning agent.

Caution

- Only connect the appliance to an earthed wall
socket.

- Only use the kettle in combination with its original
base.

- The kettle is only intended for heating up and boiling
water.

- Never fill the kettle beyond the maximum level
indication. If the kettle has been overfilled, boiling
water may be ejected from the spout and cause
scalding.

- Be careful: the outside of the kettle and the water in
it become hot during and some time after use. Only
lift the kettle by its handle. Also beware of the hot
steam that comes out of the kettle.

- This appliance is intended to be used in household
and similar applications such as farm houses, bed and
breakfast type environments, staff kitchen areas in
shops, in offices and in other working environments
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and by clients in hotels, motels and other residential
type environments.

Boil-dry protection

This kettle is equipped with boil-dry protection: it switches off automatically if
you accidentally switch it on with no or not enough water in it. Let the kettle
cool down for 10 minutes and then lift the kettle off its base. Then the kettle
is ready for use again.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards
regarding electromagnetic fields (EMF).

== Cleaning
- Always unplug the base before you clean it
- Never immerse the kettle or its base in water

== Cleaning the kettle and the base m————

Clean the outside of the kettle and the base with a
moistened soft cloth.

Caution: Do not let the moist cloth come into contact with
the cord, the plug and the connector of the base.

—Descaling the kettle m————

Depending on the water hardness in your area, scale
may build up inside the kettle over time. Scale may
affect the performance of the kettle. Descale the kettle
regularly by following the instructions in this user
manual.

We recommend the following descaling frequency:

- Once every 3 months for soft water areas (up to
18dH).

- Once every month for hard water areas (more than
18dH).

Use white vinegar (4% acetic acid) in step 6. Rinse the

kettle and then boil twice (steps 10-12) to remove all

vinegar.

mmm O'rdering access o e s

To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/service or go to
your Philips dealer.You can also contact the Philips Consumer Care Centre in
your country (see the worldwide guarantee leaflet for contact details).

mmm Environment ———

- Do not throw away the appliance with the normal household waste at
the end of its life, but hand it in at an official collection point for recycling.
By doing this, you help to preserve the environment (Fig. 1).

mmm G uarantee and s P Ot

If you need information or support, please visit www.philips.com/support or
read the separate worldwide guarantee leaflet.

BbATAPCKHN

I B B €, H /1 150000
[lo3apaBssBame BM 3a MoKynKaTa 1 A0bpe AolwAn 88 Philips!

3a Aa ce Bb3MoA3BaTE M3LAAO OT nMpeanaraHaTta oT Philips noaapbxKa,
perucTpupanTe NpoAyKTa cv Ha www.philips.com/welcome.

-Ba)KHO—

I_IpeAM Ad N3MOA3BATE ypeAa, rlpoqe're‘re BHMMATEAHO Ta3n Ba>XKHa

l/IHd)OpMaLlMFl M A 3aMNaseTe 3a CrpasBKa B 6bAeLLLe.
MpeaynpexxpeHue

- BHuMmaBanTe 3a pasAvBaHe Ha BOAA BbpXy
KOHeKTOpa

- He n3nonsBainTe erekTpryeckaTa KaHa 3a LieAn,
Pa3AMUHM OT Te3M, 33 KOUTO € NMpeAHa3HayeHa, 3a Ad
n3berHeTe NOTEHLIMAAHO HapaHsBaHe

B

- He n3nonssanTe ypeaa, ako WEenceAsT,
3aXpaHBaLLMAT KabeA, OCHOBATa MAW YaMHWUKBLT
ca noepeaeHn. C oraea NpeAoTBpaTsBaHe Ha
OMacHOCT, MpW NMOBPEAA B 3aXpaHBalLMs KabeA Town
TpsabBa Aa 6bae cmeHeH oT Philips, oTopuanpan ot
Philips cepBu13 nan KBaAMdULIMPaH TEXHMK.

- To3n ypea MOXKe Aa ce M3MOA3Ba OT Aelia Ha
Bb3PaCT Haa 8 roOAMHM 1 OT XOpa C HaMaAeH!
dU3MUECKM BB3NPUSATUS MAM YMCTBEHN HEAOCTATBLM
WA BEe3 OMUT M MO3HaHMS, aKo ca Moa, HabAloAeHKe
WAM Ca MHCTPYKTMpaHM 3a be3omacHa ynoTpeba Ha
ypeAa 1 ca pa3bpaAs eBEHTYyaAHUTE OMacHOCTM.
[ouncTBaHe 1 MOAAPBKKA Ha YPEAa MOXKe Aa ce
M3BBPLUBA OT Aelia Ha Bb3PacT HaA 8 FOAMHM 1 MoA
POAMTEACKM Haa30p. [1a3eTe ypeaa 1 3axpaHBaLLys
KabeA Aanede OT AOCTBIM Ha Aella Ha Bb3pacT Mnoa 8
FOAMHM,

- He no3soasiBanTe Ha Aelia Ad CV UMPasT C ypeAa.

- ApbXKTe 3axpaHBalima kabea, OCHoBaTa M KaHaTa
AaAeye OT ropeLLn MOBbPXHOCTU.

- He caaraiTe ypeaa Bbpxy Apyra noBbpXHOCT
(HanpvMep MOAHOC 3a CepBMpaHe), 3aLloTO MOoA,
ypeAa MoXe aAa ce cbbepe BOAR, KOETO A Cb3AAAL
onacHa cuTyaums.

- [lpean Aa mouncTUTE YpeAa, U3KAIOUETE ro OT
KOHTaKTa 1 ro ocTaBeTe Aa M3CTUHe. He noTananTe
YaMHMKa MAM OCHOBATA BbB BOAA MAM KaKBAaTO N A €
APYra TeYHOCT. [ louncTeanTe ypeaa EAMHCTBEHO C
BAKHA Kbpra M LLAAALLM MOYMCTBALLM NpenapaTy.

BHuMmaHue

- BralouBarTe ypeaa caMo B 3a3eMeH eAEKTpUYECKM
KOHTaKT.

- 3noAsBaiiTe erekTpuYeckaTa KaHa caMo C
OPUIMMHaAHaTa 1 OCHOBA.

- EaekTpuueckaTa kaHa e npeaHasHaveHa camo 3a
3arpsABaHe AW KMMBaHe Ha BOAQ.

- Hwukora He mbAHeTe eAeKTpUYeckaTa KaHa
HaA MHAMKATOPA 33 MaKCMMaAHO HMBO. AKO
EAEKTPUYECKaTa KaHa € MpernbAHEH], BpALLaTa
BOAQ MOXE A2 M3KMMK MPE3 YACA U Ad MPUHMHN
N3rapAaHKA.

- BHMMaBaMTe: BbHWHOCTTA Ha YalHMKa 1 BOAATA B
HEero ce HaropeLsaBaT Mo BPEME Ha 1 CKOPO CAEA
ynoTpeba. BayranTe earekTpuyecKkaTa KaHa camo 3a
ApbKKaTa. Chllo Taka BHMMaBanTe C ropeliata napa,
KOSITO M3AM3a OT eAeKTpUYecKaTa KaHa.

- To3u ypea e npeaHasHayeH 3a M3MoA3BaHe 3a
AOMaKMHCKM 1 MOAODHM LIeAW, HarprMep BbB Gepmu,
B MECTa 3a HOLLYBaHE M 3aKyCKa, B KyXHEHCKM 30HM
3a MepCcoHaAa B MarasuHu, B oducu n Apyr paboTHM
MOMELLEHMSA U OT KAMEHTU B XOTEAU, MOTEAU U
APYTV MOAOOHN KUAULLHN NOMELLEHMS,
3awmTa cpelLy nperapsiHe

Tasu eneKTpUyecKa kaHa pasroAara CbC 3allMTa Cpellly nperapsHe: T
M3KAIOYBA YPEAA aBTOMATUYHO, aKO O BKAIOUYMTE MO HEBHMMaHME, Oe3 Aa
MMa AOCTaTbUHO Boaa B Hero. OcCTaBeTe eAekTpHUecKaTa KaHa Ad Ce OXAaAM
3a 10 MUHYTW, CA€A KOETO MOBAMIHETE KaHaTa OT ocHoaTa M. Caea ToBa
eAeKTpUYecKaTa KaHa € roToBsa 3a MoBTOpHa yrnoTpeba.

EArekTpomarHmTHu noAeta (EMF)

Tosu ypea Philips e B cbOoTBETCTBME C BCUYKM
CTAHAAPTW MO OTHOLUEHWE Ha eAEKTPOMArHUTHUTE
n3abuBaHmna (EMF).

mmllouncrBaHe

- BuHaru nskalouBaiiTe ocHoBaTa OT KOHTaKTa, MpeAm
A2 MPUCTBIMTE KbM MOYMCTBAHE.

- Hwkora He noTananTe YalHKKa MAM OCHOBaTa MY
BbB BOAQ.

mmllouucTBaHe Ha ‘-IaﬁHMKa N OCHOBATJd s

[ToumcTBarTe BbHLIHATA YacT Ha EAEKTpMYECcKaTa KaHa
M OCHOBATA C MeKa BAXKHA Kbpria.

Buumanue: He no3BoasiBarime Ha BAG>KHama Kbpna ga
gokocBa KabeAa, LenceAa MAM KOHEKmMopa Ha 0CHOBAmMa.

—I'IpemaXBaHe Ha HAKMM OT YaMHUKA ee—

B 3aBMCMMOCT OT TBBPAOCTTA Ha BOAATA BbB BalUMA

PaloH C TeYeHue Ha BPEMETO B eAeKTpuYecKkaTa

KaHa MOXE Ad CE€ HACAOM HakmM. HakunbT Moxe Aa

MOBAMSIE Ha MPOM3BOAMTEAHOCTTA Ha EAEKTPUYEeCKaTa

KaHa. [ IpemMaxBainTe Hakmmna OT eAeKTpuYecKaTa

KaHa peAOBHO, KaTO CAEABATE MHCTPYKUMMTE B TOBA

PBbKOBOACTBO Ha MOTpPebUTEAS.

[ lpenopbUMTEAHATA YECTOTa Ha AEKaALMpaHe €:

- BeaHbXK Ha 3 Mecelia 3a paioHK C MeKa BOAQ
(TBBpAOCT AC 18 dH).

- BeaHBX MeceuHo 3a paioHM C TBbpAA BOAA
(TBBPAOCT Haa 18 dH).

l13noA3BarTe 65aA oLeT (4% oueTHa KMCeAMH]) Npu

CTbrKa 6. VI3nAakHeTe eAekTpuyUeckaTa KaHa U cAea,

ToBa M3BapeTe ABYKpaTHO (cTbrku 10-12) 3a usrocTHO

NpemaxBaHe Ha oLeTa.

-nop'b‘lBaHe Ha aKCeCOa D M I —

3a 3aKynyBaHe Ha akcecoapy MAV Pe3epBHU YacTu noceTeTe
www.shop.philips.com/service 1an Bawms Toprosel, Ha ypean Philips. MoxeTe
CbLLO TaKa Aa ce cBbpxeTe C LleHTbpa 3a 0b6cAyKBaHe Ha KAVEHTY Ha

Philips BB BalwaTa cTpaHa (BMXKTe MeXKAyHapoAHaTa rapaHLUMOHHa KapTa 3a
MHbOPMALIWA 33 KOHTAKT).

mmm OKOAHA C P& A A

- Chea Kpas Ha CpoKa Ha eKCrAoaTaLMA Ha YpeAa He ro U3XBbpAATe
3a€AHO C HOPMaAHUTE OMTOBK OTMAABLIM, @ O MpeaanTe B oduLMareH
MYHKT 3a CbOMpaHe, KbAETO Ad ObAe PELIMKAMPaH. [10 TO3M HaumH Bue
nomaraTe 3a Ora3BaHeTO Ha OKOAHaTa cpeaa (Dur. 1).

—I'apal-lu.mx U MO A A P b K K 2

AKO ce HyxaaeTe OT MHPOPMALIMA MAV MOAAPBXKKa, NoceTeTe
www.philips.bg/support nan npoueTeTe AMCTOBKaTa 3a MeXKAYHapOAHa
rapaHumis.

CESTINA

i U V0l e —
Gratulujeme k ndkupu a vitdme Vds mezi uzivateli vyrobkd spole¢nosti Philips!

Chcete-li vyuzivat viech vyhod podpory nabizené spolecnosti Philips,
zaregistrujte sv{j vyrobek na strankdch www.Philips.com/welcome.

mmDilezité informace e —————————

Pred pouzitim pristroje si peclivé prectéte tuto prirucku s dilezitymi

informacemi a uschovejte ji pro budouci pouziti.
Upozornéni

- Davejte pozor, aby nedoslo k rozliti na konektor

- Konvici pouzivejte pouze k Ucely, ke kterému je
urcena. Predejdete tak moznému zranén.

- Pokud by byly napdjeci kabel, zastr¢ka, zakladna nebo
vlastni konvice poskozeny, pristroj nepouzivejte.
Pokud by byl poskozen napdjeci kabel, musi jeho
vymeénu proveést spolecnost Philips, autorizovany
servis spolecnosti Philips nebo obdobné kvalifikovanfi
pracovnici, aby se predeslo moznému nebezpedi.

- Deéti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti a znalosti mohou tento
pristroj pouzivat v pfipadé, Ze jsou pod dohledem
nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani pristroje
a 7e chapou rizika, kterd mohou hrozit. Cistén a
Udrzbu by nemély provddét déti, které jsou mladsi
nez 8 let a jsou bez dozoru. Pristroj a jeho kabel
udrzujte mimo dosah déti mladsich 8 let.

- Deti si s pristrojem nesmfi hrét.

- Dbejte na to, aby napdjeci kabel, zdkladna ani konvice
neprisly do styku s horkymi povrchy.

- Neumist'ujte pfistroj na uzavieny povrch (napr.
servirovaci podnos), protoze by se pod pristrojem
mohla nahromadit voda, a to predstavuje mozné
nebezped.

- Pred cisténim odpojte pristroj ze sft€ a nechte
ho vychladnout. Konvici ani jeji zakladnu nesmite
ponorit do vody ani do jiné kapaliny. Pristroj Cistéte
pouze navihcenym hadrikem a neagresivnim cisticim
prostredkem.

Pozor

- Pfistroj pripojujte vyhradné do fddné uzemnénych
zdsuvek.

- Konvici pouzivejte vyhradné s jeji origindIni zakladnou.

- Varnd konvice je urcena vyhradné pro ohrev a
prevareni vody.

- Konvici nikdy neplfite nad oznaceni maximdln{ hladiny.
Pokud konvici preplinite, horkd voda mdze vystrikovat
Jeji hubickou a oparit vas.

- Dbejte zvySené opatrnosti: vngjsi ¢ast konvice a voda
v konvici je horkd béhem pouziti i n€jakou dobu po
pouziti. Konvici zvedejte pouze za rukojet. Dejte také
pozor na horkou paru, kterd vychdzi z konvice.

- Tento pristroj je urcen pro pouzitl v domdcnostech
a podobnych prostredich, jako jsou farmy, prostredf
pro nocleh a snidané, kuchyrky pro personal
v obchodech, kanceldrich a jinych pracovistich a
pro klienty v hotelech, motelech a dalSich obytnych
prostredich.

Ochrana proti vafeni bez vody

Tato konvice je vybavena ochranou proti vareni bez vody: automaticky se
vypne, pokud byste ji omylem zapnuli bez vody nebo s malym mnozstvim
vody. Nechte konvici priblizné 10 minut vychladnout a poté ji vyjméte ze

zékladny. Pak je konvice znovu pripravena k pouziti.

Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pfistroj spolecnosti Philips odpovidad viem
normam tykajicim se elektromagnetickych poli (EMP).
== Cisténi
- Pred cisténim zdkladnu vzdy odpojte ze sité.
- Konvici ani jeji zdkladnu nesmite nikdy ponofit do
vody.

== Cisténi konvice a zékladny—
Vngjsi povrch konvice a zékladny Cistéte navihcenym
mékkym hadrikem.

Upozornéni: Dbejte na to, aby navlhéeny hadfik neprisel do
kontaktu s kabelem, zastrckou a konektorem zakladny.

mmOdstranéni vodniho kamene z konvice s

V zavislosti na tvrdosti vody ve vasi oblasti se mdze
postupné usazovat ve varné konvici vodni kamen. Ten
mUze ovliviiovat vykon konvice. Pravideln€ odstrariujte
z konvice vodni kdmen podle pokynl v této uZivatelské
prirucce.

Doporucujeme nasledujici cetnost odstrafovan(
vodniho kamene:

- Jednou za 3 mésice v oblastech s mensi tvrdosti vody
(do 18 dH).

- Jednou za mé&sic v oblastech s vetsi tvrdosti vody
(nad 18 dH).

V kroku 6 pouzijte bily ocet (4% kyselina octovad).
Opléchnéte konvici a poté ji dvakrdt prevarte
(kroky 10-12), abyste odstranili veskery ocet.

mmm Objednavani prislusenstvi

Chcete-li koupit prislusenstvi nebo ndhradni soucdsti, navstivte adresu
www.shop.philips.com/service nebo se obratte na prodejce vyrobkd Philips.
MdZete se také obrdtit na stredisko péce o zdkazniky spolec¢nosti Philips ve
své zemi (kontaktni informace naleznete na zdruc¢nim listu s celosvétovou
platnost).

mmZivotni pProstredi m—

- Az pfistroj doslouzi, nevyhazujte jej do bézného komunalntho odpadu,
ale odevzdejte jej do sbérny urcené pro recyklaci. Chranfte tim zivotnf
prostredi (obr. 1).

m Z 31U k@ @ | O/l O I 15—

Vice informaci a podpory naleznete na adrese www.philips.com/support
nebo samostatném zdrucnim listu s celosvétovou platnostf.

EESTI
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Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt!

Philipsi pakutava tootetoe eeliste tdielikuks kasutamiseks registreerige oma
toode veebisaidil www.philips.com/welcome.

T
Enne seadme kasutamist lugege oluline teave hoolikalt labi ja hoidke see
edaspidiseks alles.

Hoiatus

- Viltige pritsmete sattumist pistikupesale.

- Voimalike vigastuste valtimiseks drge kasutage
veekeetjat muul otstarbel kui see, mis ette nahtud.

- Arge kasutage seadet, kui selle toitejuhe, pistik, alus
vOi veekeetja ise on kahjustatud. Kui toitejuhe on
rikutud, siis ohtlike olukordade vdltimiseks tuleb
lasta toitejuhe vahetada Philipsis, Philipsi volitatud
hoolduskeskuses voi samasugust kvalifikatsiooni
omaval isikul.

- Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8.
eluaastast ning fuusilise, meele- voi vaimse hdirega
isikud voi isikud, kellel puuduvad kogemused ja
teadmised, kui neid valvatakse vdi neile on antud
Juhend seadme ohutu kasutamise kohta ja nad
moistavad sellega seotud ohte. Lapsed tohivad
seadet puhastada ja hooldada ainult siis, kui nad on
vanemad kui 8 aastat ja tdiskasvanu jarelevalve all.
Hoidke seadet ja selle toitejuhet alla 8-aastastele
lastele kattesaamatus kohas.

- Lapsed ei tohi seadmega mangida.

- Arge laske toitejuhtmel, alusel ja kannul minna vastu
kuumasid pindasid.

- Arge asetage seadet kinnisele pinnale (nt
serveerimiskandikule), sest see v3ib pohjustada
ohtliku olukorra seadme alla vee kogunemise tottu.

- Enne puhastamist eemaldage seade vooluvargust
ja laske sellel jahtuda. Arge kastke veekeetjat ega
selle alust vette vm vedeliku sisse. Puhastage seadet
Uksnes niiske lapi ja lahja pesemisvahendiga.

Ettevaatust

- Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti.

- Kasutage veekeetjat ainult koos originaalalusega.

- Veekeetja on moeldud ainult vee soojendamiseks ja
keetmiseks.

- Arge kunagi tiitke veekeetjat Ule lubatud
maksimaalse tahise! Kui veekeetja on liiga tdis, voib
vesi keemise ajal tila kaudu vdlja pritsida ja tekitada
poletusi.

- Ettevaatust! Veekeetja valispind ja selle sees olev
vesi kuumenevad kasutamise ajal ja on kuumad ka
vahetult parast kasutamist. Tostke veekeetjat ainult
kdepidemest. Olge ettevaatlik veekeetjast viljuva
kuuma auruga.

- See seade on moeldud kasutamiseks
kodumajapidamises ja sarnastes rakendustes nagu
talu-, 6majad, kontorite jm todkeskkondade kodgid
ning hotellide, motellide jm majutuskeskkondades.

Kuivaltkeemise kaitse

Veekeetja on varustatud kuivaltkeemise kaitsega: see lUlitub automaatselt vlja,
kui veekeetja on kogemata tihjalt sisse lulitatud v&i kui kannus pole piisavalt
vett. Laske veekeetjal 10 minutit jahtuda ja tGstke see seejérel aluselt maha.
Seejdrel saab veekeetjat taas kasutada.

Elektromagnetilised viljad (EMF)
SeePhilipsi seade vastab kdikidele elektromagnetilisi
valju (EMF) késitlevatele standarditele.
== Puhastamine

- Tommake seadme pistik enne puhastamist alati
seinakontaktist valja.
- Arge kunagi kastke veekeetjat ega selle alust vette.

== Kannu ja aluse puhastamine_
Puhastage kannu vdlispinda vees niisutatud pehme lapiga.

Ettevaatust! Arge laske niisket lappi minna juhtme, pistiku
ega aluse pistikupesa vastu.

== Veekeetjast katlakivi eemaldamine m——

Soltuvalt teie piirkonna vee karedusest, voib
veekeedukannu aja moéodudes tekkida katlakivi.
Katlakivi voib méjutada kannu joudlust. Eemaldage
katlakivi kannust korrapdraselt, jargides kasutusjuhendis
kirjeldatud juhiseid.
Soovitame jargmist katlakivi eemaldamise sagedust:
- Kord iga 3 kuu tagant pehme veega piirkondades
(kuni 18 dH);
- Kord iga kuu tagant kareda veega piirkondades
(Gle 18 dH).

Juhendi nr 6 puhul kasutage dadikat (4%). Loputage
veekeetjat ja laske seejdrel veel selles kahel korral
keema tOusta, et eemaldada koik dddikajddgid (juhendid
10-12).

mmm Tarvikute tellimine n—

Tarvikute v3i varuosade ostmiseks kilastage veebilehte
www.shop.philips.com/service voi po6rduge oma Philipsi edasimitja poole.
Voite samuti Uhendust votta oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega (vt
kontaktandmeid Uleilmselt garantiilehelt).
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- Toobea I6pus ei tohi seadet tavalise olmeprigi hulka visata. Seade tuleb
Umbertd&tlemiseks ametlikku kogumispunkti viia. Niimoodi toimides
aitate keskkonda sddsta (joonis 1).

G aran tii o €U g

Kui vajate teavet voi abi, kiilastage Philipsi veebilehte www.philips.com/support
vOi lugege labi Uleilmne garantiileht.

HRVATSKI

U VO Cl 15—
Cestitamo vam na kupniji i dobro dogli u Philips!

Kako biste potpuno iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj
proizvod na www.philips.com/welcome.

—\syaer - |
Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije i spremite ih za
buduce potrebe.

Upozorenje

- Pazite da ne prolijete tekuc¢inu po prikljucku

- Aparat za prokuhavanje koristite iskljucivo u svrhu
za koju je namijenjen jer biste u protivnom mogli
ozlijediti

- Aparat nemoijte koristiti ako su utikac, kabel,
podnoZje ili sam aparat za prokuhavanje oSteceni.
Ako je kabel za napajanje oste¢en, mora ga zamijeniti
tvrtka Philips, ovlasteni Philips servisni centar ili neka
druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle opasne
situacije.

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca iznad 8 godina
starosti i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod
nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja
aparatom na siguran nacin te razumiju moguce
opasnosti. Cid¢enje i korisnicko odrzavanje smiju
izvrSavati djeca starija od 8 godina uz nadzor odrasle
osobe. Aparat i njegov kabel drzite izvan dohvata
djece mlade od 8 godina.

- Djeca se ne smiju igrati aparatom.

- Kabel za napajanje, podnozje i aparat drzite dalje od
vrucih povrsina.

- Ne postavljajte aparat na povrsinu omedenu
izdignutim rubovima (npr: posluzavnik) jer se u takvim
slucajevima ispod aparata moze nakupiti voda, $to
moZe dovesti do opasnih situacija.

- Prije ciS¢enja aparat iskopcajte i ostavite ga da se
ohladi. Aparat za prokuhavanje ili podnozje nemojte
uranjati u vodu ili neku drugu tekuéinu. Aparat Cistite
iskljucivo vlaznom krpom i blagim sredstvom za
Ciscenje.

Oprez

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu.

- Aparat za prokuhavanje koristite iskljucivo s
originalnim podnozjem.

- Aparat za prokuhavanje vode namijenjen je iskljucivo
zagrijavanju ili prokuhavanju vode.

- Aparat za prokuhavanje nemojte nikada puniti iznad
oznake za maksimalnu razinu. Ako se stavi previse
vode, ona bi se mogla preliti kada prokuha i izazvati
opekotine.

- Budite paZljivi: vanjske stjenke aparata za
prokuhavanje vode i voda u njemu vruci su
tijekom i neko vrijeme nakon uporabe. Aparat za
prokuhavanje vode hvatajte iskljucivo za rucku. Osim
toga, pazite se vruce pare koja izlazi iz aparata za
prokuhavanje.

- Ovaj aparat namijenjen je uporabi u ku¢anstvu
I slicnim mjestima, kao $to su farme, ugostiteljski
objekti koji nude nocenje i dorucak, kuhinje za
osoblje u trgovinama, uredi | druga radna okruzenja,
hoteli (od strane gostiju), moteli i druge vrste
smjestaja.

Zastita od prokuhavanja na suho

Ovaj aparat za prokuhavanje ima zastitu od prokuhavanja na suho: automatski
se iskljucuje ako ga slucajno ukljucite dok u njemu ima malo vode ili je

nema uopce. Ostavite aparat za prokuhavanje da se hladi 10 minuta i zatim
ga podignite s podnozja. Tada ¢e aparat za prokuhavanje biti spreman za
ponovnu uporabu.

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim standardima
koji se ticu elektromagnetskih polja (EMF).
==Ciséenje
- Kabel za napajanje podnoZja obavezno izvucite iz
uticnice prije c¢iscenja
- Aparat ili njegovo podnoZje nemojte nikada uranjati
u vodu.

—Ci§éenje aparata i podnoija_
Vanjsku povrsinu aparata za prokuhavanje i podnozje
ocistite vlaznom mekom krpom.

Oprez: Pazite da vlazna krpa ne dode u doticaj s kabelom,
utikacem i prikljuckom podnozja.

mmUklanjanje kamenca iz aparata za prokuhavanje s

Ovisno o tvrdodi vode u vaSem podrudju, u aparatu za
prokuhavanje s vremenom se moze nakupiti kamenac.
Kamenac moze utjecati na ucinkovitost aparata za
prokuhavanje. Redovito uklanjajte kamenac iz aparata za
prokuhavanje pratedi upute u korisnickom prirucniku.

Preporucujemo uklanjanje kamenca sukladno sliede¢em
rasporedu:

- Svaka 3 mjeseca u podru¢jima s mekom vodom
(do 18 dH).

- Svaki mjesec u podrug¢jima s tvrdom vodom
(iznad 18 dH).

U 6. koraku upotrijebite bijeli ocat (4 % octene kiseline).
Isperite aparat za prokuhavanje i zatim dva puta u
njemu prokuhajte vodu (koraci 10 — 12) kako biste
uklonili sav kamenac.

mmNarucdivanje dodatnog pribora m————————————

Kako biste kupili dodatni pribor ili rezervne dijelove, posjetite
www.shop.philips.com/service ili se obratite prodavacu proizvoda tvrtke
Philips. Mozete se takoder obratiti centru za korisnicku podrsku tvrtke
Philips u svojoj drzavi (podatke za kontakt pronaci ¢ete u medunarodnom
jamstvenom listu).
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- Aparat koji se vise ne moze koristiti nemojte odlagati s uobicajenim
otpadom iz kucanstva, nego ga odnesite u predvideno odlagaliste na
recikliranje. Time cete pridonijeti oc¢uvanju okolisa (sl. 1).

mmm Jamstvo i podrs$ka m————————

Ako trebate informacije ili podrsku, posjetite www.philips.com/support ili
procitajte zasebni medunarodni jamstveni list.

MAGYAR

B eV ezt s mm————————————
A Philips készonti Ont! Gratuldlunk a vasérlshoz!

A Philips dltal biztositott teljes kor( tdmogatdshoz regisztralja termékét a
www.philips.com/welcome oldalon.

mmm Fontos!

A késziilék haszndlata el6tt figyelmesen olvassa el a fontos tudnivaldkat, és

brizze meg késébbi haszndlatra.
Figyelmeztetés

- Ne engedje, hogy folyadék froccsenjen a csatlakozdra

- Az esetleges sérilések elkertlése érdekében a
kanndt csak a rendeltetési céljdnak megfelel&en
haszndlja.

- Ne haszndlja a készuléket, ha a haldzati kdbel,

a csatlakozddugd, az alapegység vagy a kanna
meghibdsodott vagy megsérilt. Ha a haldzati kabel
meghibdsodott, a kockazatok elkerllése érdekeben
azt egy Philips szakszervizben, vagy hivatalos
szakszervizben ki kell cserélni.

- A késziléket 8 éven fellli gyermekek, illetve csokkent
fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel
rendelkezd, vagy a készllék mikodtetéseében jaratlan
személyek is haszndlhatjdk, amennyiben ezt fellgyelet
mellett teszik, illetve ismerik a készllék biztonsdgos
muUkodtetéseének modjat €s az azzal jard veszelyeket.
A tisztitdst és a felhaszndld dital is végezhetd
karbantartast soha ne végezze 8 éven aluli gyermek,
és 8 éven fellli gyermek is csak felligyelet mellett
végezheti el ezeket. A készlléket és a vezetéket
tartsa tdvol 8 éven aluli gyermekektdl.

- Ne engedije, hogy gyermekek jdtsszanak a készUlékkel.

- Akdbelt, az alapegységet és a készlléket tartsa
meleg és forrd fellletektd! tavol.

- Ne helyezze a késziléket kdrbezdrt fellletre (pl.:
tdlalé télcdra), mert fgy viz gyllhet Gssze a késziilék
alatt, veszélyes helyzetet okozva.

- Tisztitds el6tt hidzza ki a csatlakozddugdt a fali
aljzatbdl, €s hagyja lehlini a készlléket. Ne meritse a
kannat vagy az alapzatot vizbe vagy mas folyadékba.
A készlléket kizardlag nedves ruhdval és kiméld
tisztitdszerrel tisztitsa.

Figyelem

- Kizdrdlag foldelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a
készlleket.

- A vizforraldt csak az eredeti alappal haszndlja.

- A kanna kizdrdlag vizmelegftésre és -forraldsra szolgdl.

- Ne toltse a kanndt a maximadlis szintjelzésen
tdl. Ha tdlsdgosan tele van,a forrd viz kifuthat a
kiontényildson, és égési sérilést okozhat.

- Vigydzat! A kanna kilsé fele és a kanndban |évé viz
haszndlat kdzben és a haszndlatot kdvetden forrd
lehet. A kanndt mindig a fogantydjanal fogva emelje
fel. A kanndbdl kidramld forrd gézre is Ugyeljen.

- Ez a készllék hdztartdsi vagy hasonld felhaszndldsi
helyszinekre ajanlott, mint példdul: Uzletek, iroddk
és mads, munkahelyen taldlhatd személyzeti konyhak;
nyaraldk; hotelek, motelek és mds hasonld tipusu
kdrnyezetek; ,,szoba reggelivel” tipust vendéglatdi
kdrnyezetek.

Tulftités elleni védelem

A vizforrald tllf(ités elleni védelemmel rendelkezik: automatikusan kikapcsol,
ha véletlenll bekapcsolnd, amikor nincs benne viz, vagy a viz mennyisége nem
elegendd. Hagyja lehliini a vizforraldt 10 percig, majd emelje le a kannét az
alapegységrdl. Ezutdn a kanna Ujra haszndlatra kész.

Elektromagneses mez6k (EMF)
Jelen Philips készllék megfelel az elektromdgneses
mez&kre (EMF) vonatkozd szabvdnyoknak.
== Tisztitas
- Tisztitds elétt mindig hizza ki az alap haldzati dugdjat
a fali aljzatbdl.
- Soha ne meritse a kanndt vagy az alapot vizbe.

=mA kanna és az alap tisZtitasa m—————
A kanna kdilsejét és alapjat puha nedves ruhdval tisztitsa.

Figyelem! A nedves ruha ne érjen a vezetékhez, a
dugaszhoz és az alapegység csatlakozdjahoz.

mm A vizforralé kanna vizkémentesitése m—

A hdztartdsaban hasznalt viz keménységenek
fuggvényében idével vizkd rakddhat le a kanna
belsejében. A vizké befolydsolhatja kanna teljesftményét.
Rendszeresen vizkémentesitse a kanndt a hasznalati
utasitdsban lefrtak szerint.

Javasoljuk, hogy az aldbbi id6kozonként végezze el a

vizkémentesftést:

- Haromhavonta egyszer, ha lakhelyén ldgy a viz (18
dH-ig).

- Havonta egyszer, ha lakhelyén kemény a viz (18 dH
felett).

Hasznaljon (4%-o0s ecetsav-tartalmu) hdztartdsi ecetet
a 6. 1épésnél. Oblitse ki a kanndt, majd forraljon kétszer
vizet (10-12. 1épés) a maradék ecet eltdvolitdsara.

mmm Tartozékok rendelése neees————————————————

Tartozékok és pdtalkatrészek vdsarldsdhoz ldtogasson el a
www.shop.philips.com/service weboldalra vagy forduljon Philips
markakereskeddjéhez. Szlikség esetén vegye fel a kapcsolatot a helyi Philips
vevészolgdlattal (a részletek érdekében tekintse meg a vildgszerte érvényes
garancialevelet).

mm K6 rnyezetvédelem m——

- Afeleslegessé vdlt késziilék szelektiv hulladékként kezelendd. Kérjlk,
hivatalos Ujrahasznosité gyljtéhelyen adja le. Ezéltal On is hozzdjarul
kdrnyezete védelméhez (1. dbra).

mm Garancia és terméktamogatas m———————

Ha informdcidra vagy tdmogatdsra van sziksége, ldtogasson el a
www.philips.com/support weboldalra, vagy olvassa el a kiilondlld, vildgszerte
érvényes garancialevelet.

-Kipicne—

Ocbl 3aTThl caTbIn aAybiHbI30EH KYTTbIKTaiMbI3 »aHe Philips kKomnaHuacbiHa
KOLL KeAAIHI3!

Philips ycbiHaTbIH KOAAQYAbI TOABIK MaiAaAaHy YLLIH OHIMAI KeAeci TopanTa
TipKeHi3: www.philips.com/welcome.

| MaH.bI3AbI AK N P T

Kypaaabl KoAsaHbacTaH OypbiH OCbl MaHbI3Abl aKNapaTThl MYKMAT OKbIr
LbIFBIM, OHbI KEAGLIEKTE Kapay YLUiH CaKTarn KOMbIHbI3.

EckepTy
- KocKbllWwKa CyMbIKTBIK Terin aAMaHbi3

- bIKTMMaA 3aKbIMHbIH, aAAbIH @AY VLUIH, WaNHEKTI TeK
KepCeTIAreH MaKcaTTa MamAaAaHblHbI3

- LLTenceAbaiK yibl, KyaT cbiMbl, TabaHbl Hemece
WaMHEeKTIH 3i 3aKbIMAaHFaH OOACA, KYPBIAFbIHbI
KoAAaHOaHbI3. KyaT cbiMbl 3aKbiMAaHFaH BOACa,
KayinTi »aFAai OpblH aAMaybl VLLiH, oHbl Tek Philips
KOoMMaHuscbiHAR, Philips MakyAsaFaH Kbi3meT
OpTaAbifblHAQ HEMeCe BIAIKTI MamMaHAAP aybICThIPYbI
Kepek.

- bakbinay acTbiHAQ BOACA Hemece KypbIAFbIHbI Kayinci3
nanaanaHy TypaAbl HyCKayAap aaFaH boAca xaHe
BaNAaHBICTBI KayimTepal TYCIHCE, OYA KypbIAFbIHbI 8
XKOHE OAAH XKOFapbl XacTarbl Haranap KoHe AeHe,
ce3y Hemece aKblA-OW KabiAeTTepl KemM Hemece
ToXipnbeci MeH DIAIMI XKOK aAaMAap MarAasaHa
anaAbl. 8 »kacka ToAMaraH baraaap epeceKTiH
KaAaFaAayblHCbI3 Ta3aAdy *KoHE TEXHWMKAABIK Kbi3MET
KepCeTy »yMbICTapblH Xyprizbeyi Tuic. KypbiaFbl MeH
OHbIH, CbIMbIH 8 »KacKa TOAMaraH 6araAapAbIH KOAbI
ETNENTIH XKepre KOMbIHbI3.

- bananap kypaameH orHamaybl Kepek.

- LLlarHeKTi, KyaT CbIMbIH »KoHe TabaHAb! bICTbIK
beTTepAeH ayAak YCTaHbI3.

- Kypaaabl KopLuaaFaH beTke (MblCaAbl, bIABIC
HayacblHa) KonMaHbi3. Cy LUaMHEKTIH, acTbiHa
XMHAABIM, KaYIMTI KaFAal TYFbI3Ybl MYMKIH.

- Kypanabl Tazanap aAAbIHAQ, OHbl TOKTaH Cyblpbir,
CybITbIHbI3. LLIalHeKTI Hemece OHbIH Heri3iH CyFa
Hemece bacKa CyMbIKTbIKKa baTblpyra boAManAbI.
Kyparabl TEK ABIMKBIA LWYDOEPEKNEH aHE »KyMCaK
TasaAay KypaAblMeH Ta3aAaHpi3.

EckepTty

- KypblAFbIHBI TEK »Kepre KOChblAFaH po3eTKara
YaAFaHbI3.

- LLanHekTi Tek e3iHiH TynHyCcKa TabaHbIMeH
KOAAAHBIHDBI3.

- LLloMHeK Tek cyAabl biCbITYFa XaHe KanHaTyFa
apHaAFaH.

- LLJalHeKTi TOATbIpFaHAQ EH XOFapFbl AEHrewn
KepceTKilliHeH acbipMaHbI3. Erep »korapfbl
AEHreMAEH acbiln KeTce, WarHeK KalHaraHAa Cy
LWYMETIHEH aFbiM, KyMiM KaAYbIHbI3 MYMKIH.

- Aban bonbiHpI3! LLlanHek neH cy nanaasaHbin
XaTKaHAQ YKoHe ManaanaHFaH KemiH bipas yaxplT
bICTBIK 6oAaAbl. LLIanHeKTi apaalibiM Tek TyTKacblHaH
FaHa ycTaHbi3. LLlalHekTeH WwhiFaTbiH OyaaH Aa aban
BOAbIHbI3.

- bByA Kypaa y1 TypMbiCbiHAQ HEMECE COFaH yKcac
DacKa Aa OpbIHAPAA KOAAGHYFA apHAAFaH:
depManapAarbl YMAEP; XKaTblH OPbIH MEH TaHFbl ac
bepeTiH OpbIHAAP; AYKEHAEPAETI, KEHCEAEPAETT KaHE
BacKa Aa KyMbIC OpTaAapbIHAAFbI aC YMAEP; KOHaK
YMAEP, MOTEAbAEP XoHe backa Aa TYPFbiH OPbIHAAPbI
(TYTBIHYLIbIAGP TaparibiHaH).

Cycbi3 KaMHaTyAaH Kopray pyHKLMUACHI

ByA LarHeKTe cycbi3 KarHaTyAaH Kopray GyHKLMACH! 6ap: Cy KyiMar Hemece
a3 CyMeH baikaman KOCKaHAR LWaMHEKTi aBTOMAaTTbl TYPAE aXKblpaTaAbl.
LLlarHekTi 10 MUHYT CybITbIN aAbIM, OHbl TabaHblHaH KeTePIHi3. EHAI WaliHeKTi
KalMTaAaH narAasaHyra 60OAaAbI.

DAeKTpOMarHuTTiK epictep (MO)
Ocbl Philips KypbIAFbICHI SAEKTPOMATHUTTIK epicTepre
(EMO) KaTbIcTbl 6apAblK TaranTapra COMKEC KEACA|.
== Tazanay
- Tazanap arAbiHAQ, TabaHABI MIHAETTI TypAE
PO3eTKaAaH aXKblPaTbIHbI3.

- LLanHekTi Hemece OHbIH TabaHbIH ellKalliaH CyFa
6aTbIpMaHbI3.

mmlllaiiHeKTi }KoHE OHbIH, TA6aHbIH Ta3aAAY m—
LLIaRHeKTiH colpTbl MeH TabaHblH ABIMKBIA, YKyMCaK
LwybepeKneH CcypTiHI3.

Eckepmy! AbiMKbIA WwWybepekmi Mok CbiMbIHA,
LWMeNCeAbgiK YLWKA XXaHe MabaH KOCKbILLbIHA MUri36eH,3.

mmlllaiiHekTi KaKTaH Ta3aAay

TypraH »epiHI3AEri CyAblH KepMeKTIiriHe banAaHbICTbI

YaKbIT ©Te KeAe WanHEKTIH, IWIHE KaK TYPYbl MYMKIH.

KaK WanHeKTIH »yMblCbiHa acep eTyi MyMKiH. Ocbl

ManAaAaHYLLIbI HYCKAYAbIFbIHAAFBI HYCKayAapAbl OPbIHAAM

OTbIPbIM, WaNHEKTI MEP3iMAI TYPAE KaKTaH Ta3aAan

TYPbIHbI3.

KeAeci KaKTaH Ta3aAay MIAIMH YCbIHaMbI3:

- Cybl )XyMcaK (eH »oraprbl AeHreni — 18 dH)
anMaKTapAa — YL al cambliH;

- cybl KaTTbl (18 dH aAeHreriHeH »ofFapbl) aMaKkTapAa
— avblHa bip peT.

6-KaAaMAaFbl aK Cipke CyblH (4% CipKe KbILLKbIABI)

nanAaAaHblHbI3. LLIarHeKTi wanbin, 6apAbIK CipKe CyblH

KeTipy YWIH eki peT KanHaTbiHbI3 (10 xoHe 12-kaaam).

mmKocaAkbl KyparpapFa Tancbipbic 6epy m————

KoCankbl KyparaapAbl Hemece BOAEKTEPAI CaTbIM Ay YLUIH,
www.shop.philips.com/service caitTbiHa KipiHi3 Hemece Philips anaepiHe
6apblHbi3. CoHaal-ax, eniHizaeri Philips TyTbIHYLLBIAGPABI KOAARY KepCeTy
OpTanbiFblHa XabapAaChiHbI3 (DariAaHbIC akMapaTbiH AYHUEKYIIAK KEMIAAIK
KiTanwacbiHaH KapaHbi3).
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- Kyparabl ©3 KbiI3METIH KOpCeTin To3FaHHaH KeMiH, KYHAEAIKTI yi
KOKbICbIMeH bipre TacTayra 6oAmanabl. OHblH OpHbIHA OyA Kypaaabl
apHaibl JKMHAM aAaTbIH YKEPre KaiTa eHAEY MaKcaTbiHa ©TKI3IH3,
Ocblnaniiua KopluaraH opTaHbl Koprayra kemekTececis ( 1-cypeT).

-Keﬂil\AiK JKOHE KOAA QY I

Erep ci3re aknapat Hemece Koaaay KaxkeT 6oAca, www.philips.com/support
CalTbiHa KIPIHI3 HEMeCe BeAEK AYHUEKY3IAIK KEMIAAIK MapaKLLacbiH OKbIHbI3.

LIETUVISKAI

I | V2 ] .
Sveikiname jsigijus ,,Philips' gaminj ir sveiki atvyke!

Jei norite pasinaudoti ,,Philips” silloma pagalba, uzregistruokite savo gaminj
adresu www.philips.com/welcome.

mmmSvarbu

Prie$ pradédami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite Sig svarbia informacija

ir saugokite ja, nes jos gali prireikti ateityje.
Ispéjimas

- Stenkités neaplieti jungties vandeniu

- Naudokite virdulj tik pagal paskirt), kad buty iSvengta
galimy susizalojimy

- Prietaiso nenaudokite, jei maitinimo laidas, kiStukas,
pagrindas ar pats virdulys yra pazeisti. Jei paZeistas
maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,,Philips” darbuotojai,
,Philips™ jgaliotasis techninés priezidros centras
arba kiti panasios kvalifikacijos specialistai, kitaip kyla

pavojus.



- 5 prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei
asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai
yra silpnesni, arba neturintieji patirties ir ziniy su
salyga, kad jie bus iSmokyti saugiai naudotis prietaisu
Ir prizidrimi siekiant uztikrinti, jog jie saugiai naudoty
prietaisa, supazindinti su susijusiais pavojais. Valyti
ir taisyti prietaiso jaunesni nei 8 mety vaikai be
suaugusiyjy priezitros negali. Laikykite prietaisa ir jo
laida jaunesniems nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

- Vaikai negali zaisti su Siuo prietaisu.

- Laida, pagrinda ir prietaisa laikykite toliau nuo karsty
pavirsiy.

- Nedékite prietaiso ant pridéto pavirsiaus (pvz,
padéklo), nes vanduo gali pradéti kauptis po prietaisu
Ir sukelti pavojinga situacija.

- PrieS valydami prietaisa, atjunkite jj nuo maitinimo
tinklo ir palaukite, kol jis atves. Nemerkite virdulio ar
pagrindo | vanden] ar kitokj skystj. Prietaisg valykite tik
dregna Sluoste ir Svelnia valymo priemone.
Démesio

- Prietaisa junkite tik | Zeminta sieninj el. lizda.

- Virdulj naudokite tik su originaliu jo pagrindu.

- Virdulys skirtas tik vandeniui Sildyti arba virinti.

- Niekada nepripildykite virdulio vir$ nurodytos
maksimalios zymos. Jei virdulys perpildytas, verdantis
vanduo gali iSsilieti per snapel; ir nuplikyti.

- Atsargiai.Virdulio iSore ir jame esantis vanduo
virduliui veikiant ir iSsijungus btna karsti.Virdulj kelkite
tik uzZ rankenos. Saugokités karsty gary, kurie kyla i3
virdulio.

- Sis prietaisas skirtas naudoti buityje ir panagiose
vietose, pvz., sodo nameliuose, vieSbuciuose,
kuriuose patiekiami pusryciai, personalo virtuveje
parduotuvése, biuruose ar kitoje darbo aplinkoje, taip
pat vieSbuciuose, moteliuose ir kitoje gyvenamojo
tipo aplinkoje.

Apsauga nuo visisko vandens iSgaravimo

Virdulyje yra apsauga nuo vandens i§garavimo: ji iSsijungia automatiskai, jei
netycia ja jjungiate, kai virdulyje néra vandens arba jo yra per mazai. Leiskite
virduliui vésti 10 min., tada nuimkite jj nuo pagrindo.Virdulys yra vél paruostas
naudoti.

Elektromagnetiniai laukai (EML)
Sis ,,Philips" prietaisas atitinka visus elektromagnetiniy
lauky (EMF) standartus).
=m=Valymas
- PrieS pradédami valyti pagrinda, visada jj iSjunkite i$
elektros tinklo.
- Niekada nemerkite virdulio ar jo pagrindo | vanden;.

mmVirdulio ir pagrindo valymas_

Virdulio iSore valykite minksta Sluoste, sudrekinta Siltu

vandeniu.

Démesio! Drégna Sluoste nelieskite laido, kiStuko ir

pagrindo jungties.

—NUOSédL[ i$ virdulio salinimas m—

Bégant laikui virdulyje gali kauptis nuosédos, kuriy

kiekis priklauso nuo jusy naudojamo vandens kietumo.

Nuosedos gali tureti jtakos virdulio veikimui. Reguliarial

Salinkite nuosédas vadovaudamiesi naudotojo vadove

pateikiamais nurodymais.

Nuosédas rekomenduojame Salinti:

- Viena karta per 3 ménesius, kur yra minkstas vanduo
(iki 18 dH).

- Viena karta per ménesj, kur yra kietas vanduo
(daugiau nei 18 dH).

Atlikdami 6 veiksma naudokite baltajj acta (4 % acto

rugst)). Norédami pasalinti visa acta, praskalaukite virdul]

ir pavirinkite du kartus (10-12 veiksmai).

mmm Priedy uZsalkynma s o

Norédami sigyti priedy ar atsarginiy daliy, apsilankykite
www.shop.philips.com/service arba kreipkités | ,,Philips” pardavéja. Taip
pat galite kreiptis | ,,Philips" klienty aptarnavimo centrg, esantj jusy Salyje
(kontaktinés informacijos rasite visame pasaulyje galiojancios garantijos
lankstinuke).

A P O @ U1 g . 15—

- Susidévéjusio prietaiso nemeskite su jprastomis buitinémis atliekomis,
o nuneskite jj j oficialy surinkimo punkta perdirbti. Taip prisidésite prie
aplinkosaugos (1 pav.).

mm Garantija ir pagalba ————

Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite www.philips.com/support arba
perskaitykite atskirg visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuka.

LATVIESU
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Apsveicam ar pirkumu un laipni [adzam Philips!

Lai pilniba izmantotu Philips piedavato atbalstu, registréjiet savu izstradajumu
www.philips.com/welcome.

I S VT
Pirms ierices lietoSanas rlpigi izlasiet So svarigo informaciju un saglabajiet to,
lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.

Bridinajums!

- lzvairieties no iz8lakstiSanas uz savienotaja

- |zmantojiet So téjkannu tikai paredzétajam noltdkam,
lai novérstu potencialus ievainojumus

- Nelietojiet ierici, ja bojata kontaktdaksa, elektribas
vads, pamatne vai pati téjkanna. Ja elektribas vads ir
bojats, lai izvairitos no bistamam situacijam, jums tas
janomaina Philips pilnvarota servisa centra vai pie
ldzigi kvalificétam personam.

- So ieridi var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un
personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam sp€jam vai bez pieredzes un zinasanam, ja
tiek nodrosinata uzraudziba vai noradijumi par drosu
lerices lietoSanu un panakta izpratne par iesp€jamo
bistamibu. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt
bérni, ja vien tie nav vecaki par 8 gadiem un netiek
uzraudziti. Novietojiet ierici un tas stravas vadu vieta,
kur tai nevar piek|ut par 8 gadiem jaunaki bérni.

- Bérni nedrikst rotalaties ar ierici.

- Sargiet elektribas vadu, pamatni un téjkannu no
karstam virsmam.

- Nenovietojiet ierici uz norobezotas virsmas (piem.,
servésanas paplates), jo tas var likt ddenim uzkraties
zem lierices, tadejadi radot bistamas situacijas.

- Pirms ierices tiriSanas vienmér atvienojiet ierici
no elektrotikla un uzgaidiet, lidz ta atdziest.
Neiegremdeéjiet téjkannu vai pamatni tdent vai
jebkada cita Skidruma. Notiriet ierici tikai ar mitru
dranu un saudzigu tirisanas lidzekli.

levéribai

- Pievienojiet ierici tikai iezemétai elektrotikla sienas
kontaktrozetei.

- Téjkannu drikst izmantot tikai kopa ar komplekta
esoSo pamatni.

- Téjkanna ir paredzéta tikai Udens uzsildisanai un
varisanai.

- Nekad neuzpildiet tgjkannu virs maksimala limena
radijuma. Ja t€jkanna ir parpildita, verdoss Gdens var
iz8lakties no snipja un izraisit apdegumus.

- Uzmanieties: tejkannas areja virsma un taja esosais
Udens lietoSanas laika k|Ust karsts, un saglaba
karstumu ar bridi péc uzvarisanas. Paceliet téjkannu
tikal aiz tas roktura. Uzmanieties no karsta tvaika, kas
izpldst no téjkannas.

- STierice ir paredzéta izmanto3anai majsaimnieciba
un [idzigos apstaklos, pieméram: fermas, viesu majas,
darbinieku virtuve veikala, biroja vai cita darba vidg;
klientu apkalpoSanai viesnicas, motelos un citas
dzivojamas vides.

>

Aizsardziba pret tidens pilnigu izvariSanos

ST t&jkanna ir aprikota ar variéanas aizsardzibu: 1a izslédzas automatiski, ja to
nejausi ieslédzat, kad taja ir loti maz vai nav Udens. Laujiet téjkannai atdzist 10
minUtes un péc tam noceliet tejkannu no pamatnes. Tgjkanna atkal ir gatava
lietoSanai.

Elektromagnétiskie lauki (EMF)
St Philips ierice atbilst visiem standartiem saistiba ar
elektromagnétiskajiem laukiem (EMF).
== TIrSana
- Pirms pamatnes tiriSanas, vienmér iznemiet
kontaktdaksu no kontaktligzdas.
- Nekada gadijuma neiemérciet t€jkannu vai tas
pamatni Gden.

== TE€jkannas un pamatnes tiriSan 2 e————————
Notiriet téjkannas arpusi un pamatni ar samitrinatu
mikstu dranu.

Uzmanibu: nelaujiet mitrajai dranai saskarties ar vadu,
kontaktdaksu un pamatnes savienotdju.

—Téjkannas atka!lgo§ana—

Atkariba no Udens cietibas jusu apgabala téjkanna laika
gaita var veidoties katlakmens. Katlakmens var ietekmét
téjkannas veiktspéju. Regulari atkalkojiet téjkannu,
izpildot noradijumus $aja lietotaja rokasgramata.
leteicams $ads atkalkoSanas biezums:

- Reizi trijos ménesos, ja tdens ir miksts (Iidz 18 dH).
- Reizi ménes, ja Udens ir ciets (vairak neka 18 dH).
Izmantojiet balto etiki (4% etikskabes) 6. darbiba.
Izskalojiet tgjkannu un péc tam divreiz izvariet Gdeni
(10.-12. darbiba), lai iztiritu etiki.

mm Piederumu pasiitiSana m——

>

Lai iegadatos piederumus vai rezerves dalas, apmekigjiet vietni
www.shop.philips.com/service vai vérsieties pie sava Philips izplatitaja.Varat ari
sazinaties ar Philips klientu apkalposanas centru sava valsti (kontaktinformaciju
skatiet pasaules garantijas bukleta).

mm Vides aizsardziba me———

- Neizmetiet ierici kopa ar sadzives atkritumiem ta dzives cikla beigas,
bet aiznesiet to uz oficialu parstrades savaksanas punktu.Tada veida jus
palidzésit saudzét apkartéjo vidi (1. att.).

mm Garantija un atbalsts ———————

Ja nepieciesama informacija vai atbalsts, [Gdzu, apmeklgjiet vietni
www.philips.com/support vai atsevisko pasaules garantijas bukletu.

POLSKI
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Gratulujemy zakupu i witamy w firmie Philips!

Aby uzyskac petny dostep do obstugi Swiadczonej przez firme Philips,
zarejestruj zakupiony produkt na stronie www.philips.com/welcome.

mmWazne

Zanim rozpoczniesz korzystanie z urzadzenia, zapoznaj si¢ doktadnie z
podanymi informacjami, ktdre moga by¢ przydatne réwniez w pdzniejszej
eksploatacji.

Ostrzezenie

- Unikaj rozlewania ptynu na ztacze.

- Aby uniknac obrazen ciata, nie uzywaj czajnika
w niewfasciwy sposdb lub niezgodnie z jego
przeznaczeniem.

- Nie uzywaj czajnika, jesli uszkodzona jest wtyczka,
przewdd sieciowy, podstawa lub samo urzadzenie. Ze
wzgleddw bezpieczenstwa wymiane uszkodzonego
przewodu sieciowego zle¢ autoryzowanemu
centrum serwisowemu firmy Philips lub odpowiednio
wykwalifikowanej osobie.

- Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w
wieku powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi
zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub
dos$wiadczenia w zakresie uzytkowania tego
typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda one
nadzorowane lub zostana poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny sposéb
oraz zostana poinformowane o potencjalnych
zagrozeniach. Urzadzenie nie moze by¢ czyszczone
ani obstugiwane przez dzieci ponizej 8 roku zycia.
Starsze dzieci podczas wykonywania tych czynnosci
powinny by¢ nadzorowane przez osoby doroste.
Przechowuj urzadzenie oraz przewdd sieciowy poza
zasiggiem dzieci ponizej 8 roku zycia.

- Dzieci nie moga bawic¢ sig urzadzeniem.

- Trzymaj przewdd sieciowy, podstawe | sam czajnik z
dala od rozgrzanych powierzchni.

- Aby uniknad niebezpiecznych sytuacji, nie stawia
urzadzenia na zamknietej powierzchni (np. na tacy
serwisowej), gdyz moze to spowodowac zebranie
wody pod urzadzeniem.

- Przed myciem urzadzenia wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego | poczekaj, az urzadzenie ostygnie.
Nie zanurzaj czajnika ani jego podstawy w wodzie
ani innym ptynie. Do czyszczenia urzadzenia uzywaj
tylko wilgotnej Sciereczki i delikatnego $rodka
CZyszCzacego.

Uwaga

- Podfaczaj urzadzenie wytacznie do uziemionego
gniazdka elektrycznego.

- Uzywaj czajnika wyfacznie z oryginalng podstawa.

- Czajnik jest przeznaczony wyfacznie do
podgrzewania i gotowania wody.

- Nigdy nie napemiaj czajnika powyze] maksymalnego
poziomu. Przepemienie czajnika moze spowodowac
wydostawanie gotujacej sie¢ wody z dziobka, co grozi
oparzeniem.

- Zachowaj ostrozno$¢: obudowa czajnika i woda
w $rodku nagrzewaja sie podczas uzytkowania i
pozostaja gorace jeszcze przez jakis czas. Podnos
czajnik trzymajac go za uchwyt. Uwazaj takze na
goraca pare wydobywajaca sig z czajnika.

- To urzadzenie jest przeznaczone do uzytku w
domach i podobnych miejscach, takich jak domy
wiejskie, pensjonaty, kuchnie dla pracownikow w
sklepach, w biurach i w innych zakfadach pracy, oraz
do uzytku przez gosci hoteli, moteli itp.
Zabezpieczenie przed wilaczeniem pustego urzadzenia

Czajnik jest zabezpieczony przed wiaczeniem go bez wody: czajnik wytacza
sie automatycznie w razie przypadkowego wiaczenia lub zbyt matej ilosci
waody. Poczekaj 10 minut na schtodzenie czajnika, a nastepnie podnie$ czajnik z
podstawy. Czajnik bedzie ponownie gotowy do uzytku.

Pola elektromagnetyczne (EMF)
Niniejsze urzadzenie Philips spetnia wszystkie normy
dotyczace pdl elektromagnetycznych (EMF).
== Czyszczenie

- Zanim zaczniesz czysci¢ podstawe, zawsze wyjmij
wtyczke z gniazdka elektrycznego.

- Nigdy nie zanurzaj czajnika ani podstawy w wodzie.

== Czyszczenie czajnika i podstawy m——

Przetrzyj obudowe czajnika i podstawe migkka, wilgotng
szmatka.
Uwaga: nie dopuszczaj do kontaktu przewodu sieciowego,
wtyczki i ztqcza podstawy z wilgotnq szmatkq.
== Usuwanie kamienia z czajnika se——
W zaleznosci od stopnia twardosci wody w danej
okolicy, w miare uptywu czasu w czajniku moze sig
odktada¢ kamien. Kamien moze wptywac na dziatanie
czajnika. Nalezy regularnie usuwac kamien z czajnika,
postepujac zgodnie z zaleceniami znajdujacymi sie w
niniejszej instrukcji obstugi.
Zalecamy usuwanie kamienia:
- co 3 miesiace w przypadku wody migkkiej

(do 18 dH);
- co miesigc w przypadku wody twardej (powyze;

18 dH).
W kroku 6 uzyj biatego octu (4-procentowy roztwdr
kwasu octowego). Wyptucz czajnik i dwukrotnie zagotu
wode (kroki od 10 do 12), aby usuna¢ caty ocet.
m Zamawianie alkces oo v

Akcesoria i czgsci zamienne mozna kupi¢ na stronie
wwwi.shop.philips.com/service lub u sprzedawcy produktéw firmy Philips.
Mozna takze skontaktowac sie z Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju
(zapoznaj sie z ulotka dotyczaca informacji kontaktowych).

S0 d OWis KO mm——

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ wraz ze zwyktymi odpadami
gospodarstwa domowego — nalezy oddac je do punktu zbidrki
surowcdw wtdrnych w celu utylizacji. Postepujac w powyzszy sposéb,
pomagasz chroni¢ Srodowisko (rys. 1).

mm Gwarancja i pomoc techniczna ————————

Jedli potrzebujesz pomocy lub informacji, odwiedz strone
www.philips.com/support lub zapoznaj sie z oddzielng ulotka gwarancyjna.

ROMANA
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Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips!

Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips, inregistrati-va
produsul la www.philips.com/welcome.

| 1 P.O 21—
Citeste cu atentie aceste informatii importante inainte de a utiliza aparatul si
pdstreazd-le pentru consultare ulterioard.

Avertisment

- Evitd varsarea de lichide pe conector

- Nu folosi acest fierbator in alt scop decat cel pentru
care a fost conceput pentru a evita vatamarea
corporala

- Nu utilizati aparatul in cazul in care stecherul, cablul
de alimentare, baza sau fierbatorul insusi este
deteriorat. In cazul In care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit Tntotdeauna de
Philips, de un centru de service autorizat de Philips
sau de personal calificat in domeniu, pentru a evita
orice accident.

- Acest aparat poate fi utilizat de catre copii incepand
de la varsta de 8 ani si persoane care au capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau sunt lipsite
de experienta si cunostinte, dacd sunt supravegheate
sau au fost instruite cu privire la utilizarea in conditii
de siguranta a aparatului si inteleg pericolele pe
care le prezinta. Curdtarea si intretinerea de cdtre
utilizator nu trebuie efectuate de copii, decat dacd
acestia au varsta de peste 8 ani si sunt supravegheati.
Nu lasati aparatul si cablul acestuia la indemana
copiilor sub 8 ani.

- Copii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

- Feriti cablul de alimentare, baza si fierbatorul de
suprafete incinse.

- Nu asezati aparatul pe o suprafatda cu margini ridicate
(de ex. o tava), deoarece acest lucru ar putea cauza
acumularea apei sub aparat, conducand la o situatie
periculoasa.

- Scoate stecherul din prizd si lasa aparatul sa se
raceasca Tnainte de a-I curata. Nu introduceti
flerbatorul sau baza in apa sau 1n alte lichide. Curdtad
aparatul cu o lavetda umeda si un agent de curdatare
slab.

Precautie

- Conectati aparatul numai la o priza de perete cu
impdmantare.

- Folositi fierbatorul numai in combinatie cu baza sa
originala.

- Fierbatorul este destinat exclusiv pentru incalzirea si
flerberea apei.

- Nu umple niciodata fierbatorul peste indicatia de
nivel maxim. Daca fierbatorul a fost umplut excesiy,
apa care fierbe poate fi evacuatd prin gura de
scurgere si poate cauza opdrirea.

- Atentie: exteriorul fierbdtorului si apa din acesta
se Tncdlzesc in timpul si la scurt timp dupa utilizare.
Ridica fierbatorul tinandu-l numai de maner. Ai grija si
la aburul fierbinte care iese din fierbdtor.

- Acest aparat este destinat uzului domestic si
aplicatiilor similare, precum ferme, medii in care
se oferd servicii de tip cazare si mic dejun, zona
bucatariel pentru personalul din magazine, medii
Cu cazare si mic dejun, zonele de bucatarie pentru
angajati din magazine, in birouri si alte medii de lucru

si de catre clienti in hoteluri, moteluri si alte medii de

tip rezidential.

Protectie impotriva incalzirii in gol
Acest fierbdtor este dotat cu protectie impotriva incdlzirii in gol: se opreste
automat dacd il pornesti accidental cand nu are apa suficientd sau nu are apd
deloc. Lasa fierbatorul sd se rdceascd timp de 10 minute si apoi ridicd-l de pe
baza. Apoi fierbatorul este gata de utilizare din nou.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respecta toate standardele

referitoare la campuri electromagnetice (EMF).

==Curatarea

- Scoateti Intotdeauna baza din priza inainte de
curdtare

- Nu introduceti niciodata fierbatorul sau baza
acestuia in apd.

—Curit;area fierbatorului $i a bazei m—

Curata exteriorul fierbatorului si baza cu o laveta moale

si umeda.

Atentie: Nu Idsa laveta umedad sd intre in contact cu cablul

electric, stecherul sau conectorul bazei.

== Curatarea de depuneri a fierbatorului o

in functie de duritatea apei din zona ta, fierbitorul

poate acumula calcar n interior de-a lungul timpului.

Calcarul poate afecta performanta fierbatorului.

Detartreaza fierbatorul regulat urmand instructiunile

din acest manual de utilizare.

Va recomandam urmatoarea frecventa de detartrare:

- O datd la 3 luni pentru zonele cu apa cu duritate
scazutd (sub 18 dH).

- O datd pe lund pentru zonele cu apa cu duritate
ridicata (peste 18 dH).

Utilizeaza otet alb (4% acid acetic) n etapa 6. Clateste

fierbatorul si apoi fierbe de doua ori (etapele 10-12)

pentru a elimina otetul.

mm Comandarea accesoriilor s ———

Pentru a cumpdra accesorii sau piese de schimb, viziteaza
www.shop.philips.com/service sau mergi la distribuitorul tau Philips. Poti, de
asemenea, sa contactezi Centrul de asistentd pentru clienti Philips din tara ta
(consultd brosura de garantie internationald pentru detalii de contact).

M € i

- Nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer la sfarsitul duratei de
functionare, ci predati-I la un punct de colectare autorizat pentru reciclare.
Procedand astfel, vei ajuta la protejarea mediului (Fig. 1).

mm Garantie si asistentl m————————

Dacad ai nevoie de informatii sau de asistenta, viziteaza
www.philips.com/support sau consulta brosura de garantie internationald
separatd.

PYCCKMM
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[No3ApaBAsiEeM C MOKYMKOM 1 npreeTcTByeM B kaybe Philips!

YT0ob6bl BOCNOAB30BaTLCH BCEMM MpenMyLlecTBamm noaaepxkkn Philips,
3aperncTpupynTe yCTPOMCTBO Ha Beb-carTe www.philips.com/welcome.

mm Ba)kHan qu)opmau.mi—

I_IepeA Ha4aAOM 3KCMAyaTaunm npw6opa BHMMATEABHO O3HAKOMbTECH C
HACTOALMM 6>/K/\€TOM N COXpaHUTE €ro AAA AAABHENLLIErO MCMOAb30BaHMS B
Ka4eCTBe CrpaBO4HOro MaTepmana.

BHumanmue!

- He aonyckanTe NpoAvBaHWA XKUAKOCTU Ha Pa3beM.

- VcnoAb3ymTe YanHMK TOABKO MO Ha3HaYeHWIo BO
M30eXKaHMEe NOAYYEHMS TPABM.

- He noab3ynTecs NpMbopom, ecan NoBpexkAeH
CeTEeBOW LUHYP, LUTEMNCeAbHasA BMAKA, MOACTaBKa
YalHKKa AMOO CaM YanHKK. B cayyae nospexaeHus
CETEBOroO LUHYpa €ro HEOOXOAMMO 3aMeHUTb. HTOobbI
obecneunTb He3onacHyo aKCMAyaTaLmio NpMbopa,
3aMeHANTE LIHYP TOABKO B aBTOPM30BaHHOM
cepsucHoM LieHTpe Philips nAn B cepsrcHoM LeHTpe
C MEPCOHAAOM BbICOKOM KBaAMPUMKALIMMN.

- AeTw cTaplue 8 AeT 1 AvLia C OrpaHMYeHHbBIMM
MHTEAEKTYaAbHBIMU AN QUBNHECKUMM
BO3MOXHOCTAMM, @ TakKe AMLA C HEAOCTATOUHbIM
OMbITOM U 3HaHUAMM MOTYT MOAB30BATHLCA
AAHHBIM MPUOOPOM TOABKO MOA MPUCMOTPOM MAM
MOCAE MOAYHEHWNA MHCTPYKLMI NO Be30nacHOMyY
MCMOAB30BaHMIO MPUOOPa M MPK YCAOBKM
MOHMMaHKS MOTEHLIMAABHBIX onacHocTen. AeTu
MOTYT OCYLLECTBAATb OUMCTKY M YXOA 32 MPrOOpOM,
TOABKO €CAM OHM CTaplue 8 AT M TOALKO MOA,
MPUCMOTPOM B3POCAbIX. XpaHUTE NPpMOOP U WHYP B
MECTE, HEAOCTYMHOM AAA AETEN MAaalle 8 AeT.

- He nossoasiiTe AeTAM UrpaTh ¢ MpMOOPOM.

CeTeBol WHYP, MOACTABKA YaMHMKA 1 CaM YaHMK

AONKHBI HIXOANTBCSA HA AOCTATOUYHOM PacCTOAHMM

OT ropaYMx NOBEPXHOCTEN.

- He nomeuwanTe npubop Ha 3aMKHYTYIO MOBEPXHOCTb
(HanpMMep, Ha MOAHOC): 3TO MOXXET MPMBECTU K
CKOMAEHMIO BOAbI MOA MPUOOPOM U, B pE3yAbTaTE, -
K OMacHOM CUTYyaLmm.

- [lepea ouncTKOM OTKAIOUMTE NPUOOP OT
3AEKTPOCETU U AANTE eMY OCTbITb. 3anpeLlaeTcs
MOrpy»aTb YalHWK MAV MOACTABKY B BOAY
VAN AOBYIO APYTYIO XMAKOCTb. OunianTe
MPUOOP TOABKO MPU MOMOLLM BAKHOM TKaHM C
AODABAEHMEM MAMKOrO MOIOLLErO CPEACTBA.

MpeaynpexaeHue.

- [loakAiovarTe MprbOp TOABKO K 3a3€MAEHHOM
po3eTKe.

- Vlcnoab3yiTe YaHMK TOABKO C MOACTaBKOM,
BXOAALLEN B KOMMAEKT MOCTaBKM.

- YalHWK npeAHasHaveH TOABKO AAS MOAOTPEBa U
KUMSAYEHMST BOAbI.

- 3anpeLlaeTcs HaMOAHATb YalHWMK BbillEe OTMETKM
MaKCMMaAbHOTO YPOBHS. B cAyuae npesbllueHus
OTMETKMN MaKCMMAABHOIrO YPOBHSA KMMALLAA BOAA
MOXET BbIAMBATBLCSA M3 HOCKKA M CTaTb MPUUMHOM
OXOrOB.

- byabTe ocTopoXHbI BO BpeMs MCMOAB30BaHMS
YaMHMKa: KOPMyC M BOAA CMABHO HarpeBatoTca
M HEKOTOPOE BPEMSA OCTAIOTCA FOPAYMMM.
[NoAHMMaNTe YalHKK, B3SBLUMCH 33 PYYKY.
OcTteperanTech ropsyero napa, NoCTyNaloLLEero 13
YamHMKa.

- DTOT Npnbop npeaHasHayYeH AAS MCMOAb3OBaHMS
B AOMALLHMX M APYTMX MOAOBHBIX YCAOBMSX, B
TOM YMCAE: B 3arOPOAHBIX AOMAX, B MUHU-OTEAAX,
Ha KYXHAX AASt MEPCOHaAa B MarasuHax, odpucax u
APYIX MOAODHBIX MECTaX, @ TakXKe MOCTOAAbLAMM
OTEeAEMN, FOCTEBBLIX AOMOB M APYTMX MOAODHbIX
YUPEKAEHNN.

3awmnTa oT BbIKMMNaHUA

YariHmK ocHalleH GYHKUMEN 3alUMTbl OT BbIKMMaHMs. ECAV B YaiiHKe
OTCYTCTBYET BOAA AW €€ CAMLUKOM MaAO, MPU CAY4aMHOM BKAIOYEHIM
NPpUBOP BLIKAIOUAETCS aBTOMATUYECKM. AaiTe YalHKKY OCTbITb B TEYEHME
10 MMWHYT, 3aTEM CHMMUTE €ro C NOACTaBKM. [ToCAe 3TOro YalHKK CHOBa
roToB K paboTe.

DAeKTpoMarHuTHble noasa (AMI)

AaHHbin nprbop Philips cooTBeTcTBYET CTaHAapTam Mo

BO3AENCTBMIO SAEKTPOMArHUTHbBIX MoAer (DMI).

== Ouncrka

- [lepea ouncTron 0bs3aTEABHO OTCOCAMHANTE
MOACTaBKY OT AEKTpOCeTH

- 3anpelaeTca Norpy»atb YalHUK AU MOACTaBKY B
BOAY.

mmOuncTKa YaMHUKa U MO A CTaBK/ nnessss—

OMMLLLa\;ITe BHELWHIOIO MOBEPXHOCTb YaMHMKa 1
MOACTABKY MSAFKOM BAGXKHOWM TKaHbIO.

Buumanue! He kacarimech BAGXKHOM MKAHbIO CEMEBOro
WHypa, BUAKM U pasbema NogcmaskM.

mm Y AAA€HUE HAKUMU

B 3aBMCMMOCTI OT YPOBHS XKECTKOCTU BOAbI B BalLEM
pEervoHe, CoO BpeMeHeM BHYTPU YalH1Ka MOXKET
00pa30BbIBaTHCA HakMMb. HaKMMb MOXET MOBAMATD

Ha KayecTBO paboTbl Npubopa. PeryaspHo ounianTe
NpMOOP OT HaKWMKM B COOTBETCTBMM C MHCTPYKLMSAMM B
PYKOBOACTBE MOAb30BaTEAS.

OMMCTKY OT HaKUM PEKOMEHAYETCA BbINOAHATDL CO
C/\GA}’lOLLlem NEPUNOANHYHOCTBIO:!

- OauH pas B 3 Mecslla — AAA PETVIOHOB C MAMKOW
BoaoOM (A0 18 dH).

- OaAWlH pas B MecsL, — AAS PETMOHOB C XKECTKOM
BoaoW (bonee 18 dH).

Vlcnoab3yiTe BeAbilt YKCYC, B KOTOPOM COAEPXKUTCA

4 % yKcycHOM KMcAoTbI (Wwar 6). YTobbl yAAAUTb
OCTaTKM YKCyCa, MPOMOMTE YalHWK W BCKUMATUTE BOAY
ABa pasa (warn 10—12).

mmm 3aKas AKCEeCCYaP O B

4T06bI NPHOBPECTY aKceccyapbl MAK 3anacHble HacTu, NoceTuTe Beb-canT
www.shop.philips.com/service 1AM obpaTnTech B MECTHYIO TOProByio
opranmzaumio Philips. Bel Takxe MoxeTe 06paTUTbCA B LIEHTP MOAAEPHKKM
notpebuTenelt Philips B Balei cTpaHe (KOHTaKTHbE AaHHbIE YKa3aHbl B
rapaHTUMHOM TaAOHe).

= 3aLMTA OKPY>KAIOLLLEM CPE A b i ————

- [locae oKoHYaHKs cpoKka CAY»Obl He BblbpachiBaiiTe Nprbop BMecTe
¢ 6bITOBBIMM OTXOAAMM. [lepeaaliTe ero B creLmaM3MpoBaHHbIN
NYHKT AAS AAAbHEMLLEN YTUAM3ALIMK. DTVM Bbl MOMOXETE 3alUMTUTh
OKpy»xaioLLyio cpeay (puc. 1).

mmm M apaHTMA M 110,A,A,€ P K 2

AN TOAYUEHNS MOAAEPIKKM AW MHOPMALMM MOCETUTE BED-CalT
www.philips.com/support v1An 03HakoMbTeCh C MHbOPMaLMen Ha
rapaHTUMHOM TaAOHE.

SLOVENSKY

| UVOd—

BlahoZeldme vdm ku kdpe a vitame vds medzi pouzivatelmi produktov
spoloc¢nosti Philips.

Ak chcete naplno vyuZivat podporu, ktord spolocnost’ Philips ponuka,
zaregistrujte svoj vyrobok na webovej stranke www.philips.com/welcome.

mmDoélezité

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tieto dolezité informdcie a
uschovajte si ich na neskorsSie pouritie.

Varovanie

- Zabrante vyliatiu tekutin na konektor

- Tdto kanvicu nepouzivajte na iny ako zamyslany ucel,
aby ste predisli moznému zraneniu

- Ak je poskodend zdstrcka, sietovy kdbel, podstavec
alebo samotna kanvica, zariadenie nepouZzivajte.V
pripade poskodenia elektrického kdbla je potrebné
si ho dat’ vymenit' v spoloc¢nosti Philips, servisnom
stredisku spoloc¢nosti Philips alebo u podobne
kvalifikovanych osdb, aby sa predislo moznym rizikdm.

- Toto zariadenie mdzu pouzivat' deti starSie ako
8 rokov a osoby, ktoré maju obmedzené telesné,
zmysloveé alebo dusevné schopnosti alebo nemaju
dostatok skdsenosti a znalostf, pokial su pod
dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné
pouzivanie tohto zariadenia a za predpokladu, ze
rozumeju prislusSnym rizikdm. Toto zariadenie smu
Cistit’ a udrziavat' iba deti starSie ako 8 rokov a musia
byt' pritom pod dozorom. Zariadenie a jeho kdbel
uchovdvajte mimo dosahu deti mladsich ako 8 rokov.

- Deti sa nesmu hrat' s tymto zariadenim.

- Sietovy kdbel, podstavec ani kanvica nesmu prist’ do
styku s hordcimi povrchmi.

- Zariadenie nepoloZte na uzatvoreny povrch
(napr. servirovaci podnos), inak by sa mohla
pod zariadenim zhromazdovat' voda a vzniknut
nebezpecna situdcia.

- Pred distenim zariadenie odpojte od siete a
nechajte ho vychladnut. Kanvicu ani podstavec nikdy
neponarajte do vody ani do inej kvapaliny. Zariadenie
Cistite len navlhc¢enou tkaninou a jemnym cistiacim
prostriedkom.

Upozornenie

- Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zdsuvky.

- Kanvicu pouzivajte len v kombindcii s jej origindlnym
podstavcom.

- Kanvica je urcend len na ohrievanie a varenie vody.

- Kanvicu nikdy nenaplrite vodou nad znacku
maximalnej Urovne. Ak je kanvica preplnend, z
vypustu moze vystreknut vriaca voda a spdsobit
obareniny.

- Budte opatrnf: vonkajdia strana kanvice a voda v nej
sU pocas pouzivania a urcity ¢as po fiom horuce.
Kanvicu dvihajte len za jej rukovat. Ddvajte si pozor
aj na hordcu paru vychddzajicu z kanvice.

- Joto zariadenie je urcené na pouZzivanie v
domadcnosti a na podobnych miestach, ako
su napriklad farmy, penzidny a kuchynky pre
zamestnancov v obchodoch, kanceldridch a na inych
druhoch pracovisk, ako aj na pouZzivanie zdkaznikmi v
hoteloch, moteloch a na inych druhoch ubytovacich
zariaden.

Ochrana proti prehriatiu

Této kanvica je vybavend ochranou proti prehriatiu: automaticky sa vypne,
ak ju omylom zapnete alebo ked v nej nie je Ziadna voda alebo dostatocné
mnozstvo vody. Kanvicu nechajte 10 mindt vychladndt a potom ju nadvihnite
z podstavca. Potom je kanvica opét pripravend na poutzitie.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebic¢ od spoloc¢nosti Philips je v sdlade so
vsetkymi normami v spojitosti s elektromagnetickymi
polami (EMF).

==Cistenie

- Pred zacatim cistenia vzdy odpojte podstavec od
siete.

- Nikdy neponorte kanvicu ani podstavec do vody.

—éistenie kanvice a podstavca_

Vonkajsok kanvice a podstavca odistite navihcenou
makkou tkaninou.

Upozornenie: Navlhéena tkanina sa nesmie dostat’ do
kontaktu s kablom, zastrckou ani koncovkou podstavca.

mmOdstranovanie vodného kamena z kanvicemms

V Zdvislosti od tvrdosti vody vo vadej oblasti sa vnutri
kanvice m&ze ¢asom nahromadit’ vodny kamen.Vodny
kamert m&Ze ovplyvnit vykon kanvice. Z kanvice
pravidelne odstrarnujte vodny kamer podla pokynov
uvedenych v tomto ndvode na pouzivanie.

Odporidcame nasledujlcu frekvenciu odstrariovania

vodného kamena:

- Raz za 3 mesiace v oblastiach s madkkou vodou (do
18 dH).

- Raz mesacne v oblastiach s tvrdou vodou (viac nez
18 dH).

V kroku 6 mdéZzete pourzit biely ocot (4 % kyselina

octovd). Kanvicu vypldchnite a dvakrdt vyvarte (kroky 10

—12), aby ste odstrdnili vietky zvysky octu.

mmm Objednavanie prislusenstval

Ak si checete zakdpit' prisluSenstvo alebo ndhradné diely, navstivte webowvd
stranku wwwi.shop.philips.com/service, pripadne sa obrétte na predajcu
vyrobkov znacky Philips. Obrétit' sa mozete aj na Stredisko starostlivosti
o zakaznikov spolocnosti Philips vo vasej krajine (podrobnosti ndjdete v
celosvetovo platnom zdru¢nom liste).

Zivotné prostredie

Zariadenie na konci jeho Zivotnosti neodhadzujte spolu
s beznym komundlnym odpadom, ale kvoli recykldcii ho
odovzdajte na mieste oficidlneho zberu.

Prispejete tak k ochrane Zivotného prostredia (obr. 1).
Zaruka a podpora

Ak potrebujete informdcie alebo podporu, navstivte
webovd strdnku www.philips.com/support alebo si

prestudujte informdcie v prilozenom celosvetovo
platnom zdruc¢nom liste.

SLOVENSCINA

U VO Cl 15—
Cestitamo vam ob nakupu. Dobrodoli pri Philipsu!

Da bi izkoristili vse prednosti Philipsove podpore, izdelek registrirajte na
www.philips.com/welcome.

PO/ €1 b N O 15—
Pred uporabo aparata natancno preberite ta pomembne informacije in jih
shranite za poznej$o uporabo.

Opozorilo

- Pazite, da prikljucka ne polijete s tekocino

- Kotlicek uporabljajte izklju¢no za predviden namen,
da se izognete morebitnim poskodbam

- Aparata ne uporabljajte, Ce je kabel, vtikac, podstavek
ali kotlicek poskodovan. Poskodovani omrezni
kabel sme zamenjati le podjetje Philips, Philipsov
pooblasceni servis ali ustrezno usposoblieno osebje.

- Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti
naprej in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkusnjami in
znanjem, Ce so prejele in razumejo navodila glede
varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje
odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne
nevarnosti. Otroci aparata ne smejo Cistiti in
vzdrzevati, Ce niso starejSi od 8 in pod nadzorom.
Aparat in kabel hranite izven dosega otrok pod 8.
letom starosti.

- Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

- Kabel, podstavek in kotlicek hranite stran od vrocih
povrsin.

- Naprave ne postavljajte na zaklju¢eno povrsino (npr.
servirni pladen)), saj bi lahko prislo do zbiranja vode
pod napravo in povzrocilo nevarnost.

- Pred ciScenjem aparat izklopite iz elektricnega
omrezja in pocakajte, da se ohladi. Kotlicka ali
podstavka ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino.
Aparat Cistite samo z vlazno krpo in blagim Cistilnim
sredstvom.

Pozor

- Aparat prikljucite le na ozemljeno vti¢nico.

- Kotlicek uporabljajte samo v kombinaciji z originalnim
podstavkom.

- Kotlicek je namenjen samo za segrevanje in zavretje
vode.

- Kotlicka ne polnite preko oznake najvisjega nivoja.
Ce je v kotli¢ku preved vode, lahko za¢ne vrela voda
brizgati skozi ustnik in vas popari.

- Bodite previdni: zunanjost kotlicka in voda v njem
sta vro¢a med in Se nekaj ¢asa po uporabi. Kotlicek
dvigujte samo za rocaj. Pazite na vroco paro, ki se
dviga iz kotlicka.

- Ta aparat je namenjen uporabi v gospodinjstvu in
podobnih okoljih, kot so vikendi, gostisc¢a, ki nudijo
prenocisca z zajtrkom, cajne kuhinje v trgovinah,
pisarne in druga delovna okolja, sobe v hotelih,
motelih in drugih namestitvenih objektih.

Zascita pred delovanjem brez vode

Kotlicek ima samodejni varnostni izklop: samodejno se izklopi, e ga
pomotoma vklopite takrat, ko v njem ni dovolj vode ali je sploh ni. Pocakajte
10 minut, da se kotlicek ohladi, nato pa ga dvignite s podstavka. Kotlicek je
ponovno pripravljen na uporabo.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ta Philipsov aparat ustreza vsem standardom glede
elektromagnetnih polj (EMF).
==Cii&enje
- Podstavek pred cis¢enjem izkljucite iz elektri¢nega
omrezja.
- Kotlicka ali podstavka ne potapljajte v vodo.

—éiEEenje kotlicka in podstavka_
Zunanjost kotlicka in podstavek obrisite z mehko in
vlazno krpo.

Pozor: vlazna krpa ne sme bpriti v stik s kablom, vtikacem
in priklju¢kom na podstavku.

== Odstranjevanje vodnega kamna iz kotlickamm

Glede na trdoto vode se v kotlicku lahko s¢asoma
nabere vodni kamen.Vodni kamen lahko vpliva na
delovanje kotlicka. Iz kotlicka redno odstranjujte vodni
kamen, kot je opisano v tem uporabniskem priroc¢niku.

Priporo¢amo naslednji interval odstranjevanja vodnega
kamna:
- Enkrat vsake tri mesece, Ce je voda mehka

(do 18 dH).
- Enkrat mesecno, e je voda trda (nad 18 dH).
Uporabite beli kis (4 9% ocetna kislina) pri koraku 6.
Kotlicek sperite in nato dvakrat zavrite vodo (koraki
10-12), da odstranite ves kis.
mmNarocanje dodatne opreme

Ce zelite kupiti dodatno opremo ali nadomestne dele, obis¢ite spletno stran
wwwi.shop.philips.com/service ali Philipsovega prodajalca. Obrnete se lahko
tudi na Philipsov center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi (kontaktne
podatke si oglejte na mednarodnem garancijskem listu).

O KO | 1 ——

- Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne odvrzite skupaj z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki, temvec ga odlozZite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. S tem boste pripomogli k varovanju okolja (sl. 1).

mmm Garancija in podpora ——

Ce potrebujete informacije ali podporo, obiécite www.philips.com/support ali
preberite lo¢eni mednarodni garancijski list.

s U VO C 5
Cestitamo na kupovini i dobro dogli u Philips!

Da biste na najbolji nacin iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips,
registrujte proizvod na www.philips.com/welcome.

mmVazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije i sacuvajte ih za

buduce potrebe.
Upozorenje

- |zbegavajte prosipanje tecnosti na konektor.

- Nemojte da koristite ovaj aparat za kuvanje vode
ni u koju svrhu osim one za koju je namenjen kako
biste izbegli potencijalne povrede.

- Aparat ne upotrebljavajte ako je ostecen utikac, kabl
za napajanje, postolje ili je sam aparat za kuvanje
vode ostecen. Ako je kabl za napajanje oStecen,
uvek mora da ga zameni kompanija Philips, ovlaséeni
Philips servisni centar ili na sli¢an nacin kvalifikovane
osobe kako bi se izbegao rizik.

- Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva
I znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili da su
dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da
razumeju moguce opasnosti. Cid¢enje i korisni¢ko
odrzavanje dopusteno je samo deci starijoj od 8
godina i uz nadzor odraslih. Aparat i njegov kabl
drzite van domasaja dece mlade od 8 godina.

- Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom.

- Drzite glavni kabl za napajanje, postolje i uredaj
daleko od vrelih povriina.

- Nemojte da stavljate aparat na zatvorenu povrsinu
(npr. posluzavnik), posto to moZe da izazove
nakupljanje vode ispod aparata i dovede do opasne
situacije.

- Pre ciS¢enja aparat obavezno iskljucite iz napajanja |
ostavite ga da se ohladi. Nemojte uranjati aparat za
kuvanje vode ili postolje u vodu niti u neku drugu
tecnost. Aparat distite iskljucivo vlaznom krpom |
blagim sredstvom za ciscenje.

Oprez

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uticnicu.

- Aparat koristite iskljucivo sa originalnim postoljem.

- Aparat je isklju¢ivo namenjen za zagrevanje | kuvanje
vode.

- Nikada nemojte da punite aparat za kuvanje vode
iznad oznake maksimalnog nivoa. Ako se aparat za
kuvanje vode prepuni, kljucala voda moze da izade
preko grli¢a za sipanje, sto moze da prouzrokuje
opekotine.

- Budite paZljivi: spoljasnjost aparata za kuvanje vode
I voda u njemu vrudi su tokom i neko vreme nakon
upotrebe. Aparat za kuvanje vode podizite iskljucivo
drzedi ga za drsku. Takode se Cuvajte vruce pare koja
izlazi iz aparata.

- Ovaj aparat namenjen je za ku¢nu upotrebu i slicne
namene: na farmama, u prenodistima, u kuhinjama za
zaposlene u prodavnicama, kancelarijama i drugim
radnim okruzZenjima, kao i od strane klijenata u
hotelima, motelima i drugim vrstama smestaja.

Zastita od suvog kuvanja

Ovaj aparat ima zastitu od suvog kuvanja: automatski se iskljucuje ako ga
slucajno ukljucite kada u njemu nema vode ili je koli¢ina vode nedovoljna.
Ostavite aparat da se hladi 10 minuta, a zatim ga podignite sa postolja. Aparat
za kuvanje vode je spreman za ponovnu upotrebu.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim standardima u
vezi sa elektromagnetnim poljima (EMF).
==Ciéenje
- Postolje uvek iskljucite iz napajanja pre nego sto
pocnete sa Cis¢enjem.
- Aparat i postolje nikada ne uranjajte u vodu.

—éi§c’enje aparata i postolja_
SpoljaSnjost aparata za kuvanje vode | postolje ocistite
pomocu vlazne mekane krpe.

Oprez:Vlazna krpa ne sme da dode u kontakt sa kablom,
utikacem i konektorom postolja.

mmUklanjanje kamenca iz aparata e—

U zavisnosti od tvrdoce vode u vaSoj oblasti, u aparatu
za kuvanje vode moze vremenom da dode do

stvaranja naslaga kamenca. Kamenac moze da utice na
performanse aparata za kuvanje vode. Redovno distite
kamenac iz aparata za kuvanje vode tako S$to Cete pratiti
uputstva iz ovog korisnickog prirucnika.

Preporucujemo uklanjanje kamenca u skladu sa
slede¢im rasporedom:

- Jednom u 3 meseca u podrugjima sa mekom vodom
(do 18 dH).

- Jednom mesecno u podrudjima sa tvrdom vodom
(preko 18 dH).

Koristite alkoholno sirée (4% siréetne kiseline) u 6.
koraku. Isperite aparat za kuvanje vode, a zatim dva
puta obavite proces kuvanja (koraci 10-12) kako biste
uklonili svo sirce.

mm Narucdivanje dodataka m——

Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite
www.shop.philips.com/service ili se obratite prodavcu Philips proizvoda.
Takode mozete da se obratite centru za korisnicku podrsku kompanije Philips
u svojoj zemlji (podatke za kontakt potrazite na medunarodnom garantnom
listu).

7 VO t N A S e i I

- Aparat koji se vise ne moze upotrebljavati nemojte da odlazete u kudni
otpad, ve¢ ga predajte na zvanicnom prikupljalistu za reciklazu. Tako ¢ete
doprineti zastiti zivotne sredine (sl. 1).

mmm Garancija i podrika n—

Ako vam trebaju informacije ili podrska, posetite www.philips.com/support ili
procitajte medunarodni garantni list.

YKPAIHCbKA

I B Ty ——
BiTaemo Bac i3 MOKyMKoo i AaCKaBoO MPOCUMO A0 KAyOy Philips!

LLlo6 y noBHiM Mipi cKOpUCTATUCA MIATPUMKOIO, SIKY MPOMOHYE KOMMaHis
Philips, 3apeecTpyiiTe cairt Bupib Ha Beb-canTi www.philips.com/welcome.
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YBaXXHO NPOYNTANTE LIIO BaXKAVBY iHPOPMALLiIO nepes noYaTKom

KOPWCTYBaHHS MPUCTPOEM Ta 30epiraiite MOro AAS AOBIAKM B MOAAABLLIOMY.
MNMonepearkeHHsA

- YHMKanTe NpOAVBAaHHA PIAVHW Ha KOHEKTOP

- AAA YHVKHEHHSA NOTEHLIMHOMO TpaBMyBaHHS
BUKOPUCTOBYMUTE LIEM YalHMK AULLE 33
MpM3HAYEHHM

- He BrKopucTOBYITE NPUCTPIN, AKLLO aAanTep, LWHYP
XMBAEHHS, NAATPOPMa b0 Cam YalHMK MOLLIKOAMKEHI.
AKLLO WHYP YKMBAEHHS MOLUIKOAXKEHO, AAS YHUKHEHHS
Hebe3nekn Noro HeobXiAHO 3aMIHNTW, 3BEPHYBLUMCH
AO CEPBICHOIO LIeHTPY, ynoBHoBaxkeHoro Philips, abo
daxiBLIB i3 HAAEXKHOIO KBaAidiKaLLEt.

- LM nprcTpoem MoxyTb KOpUCTYBATUCS AITK BIKOM
BiA 8 pokiB abo biAble UM 0cobM i3 MOCAADAEHMMM
GIBNUHUMM BIAUYTTAMM 2aBO PO3YMOBUMM
3AIBHOCTAMM, UM BE3 HAAEXKHOIO AOCBIAY Ta 3HaHb,
32 YMOBM, LLLO KOPUCTYBaHHSA BiADYBa€ETLCA MiA
HarASIAOM, iM BYAO MPOBEAEHO IHCTPYKTAX LLIOAO
6e3MeYHOro KOPUCTYBAHHSA MPUCTPOEM Ta X BYAO
MOBIAOMAEHO MPO MOXAMBI pU3nKK. He aAo3BoaanTe
AITAM AO 8 POKIB BUKOHYBATW UMLLEHHS Ta AOTASIA,
6e3 HarAsiAy AOPOCAMX. 3bepiranTe NpUcTpIn Ta
WHYP *MBAEHHS MOAAAI BiA AITEN BIKOM AO 8 POKiB.

- He ao3BoAanTe AITAM 6aBUTUCS MPUCTPOEM.

- TpuManTe WHYP MBAEHHS, NAATGOPMY | YaMHMK
MOARAI BiA rapsumx NOBEPXOHb.

- He cTaBTe npucTpit Ha 3aKpuTy NoBepxHIO (Hamp.,
MiAHOC), OCKIABKM MiA MPUCTPIN MOXE HaTEKTU BOAR
Ta CIPUMUHKUTY BUHUKHEHHSA Hebe3neuHol cuTyalLli.

- [lepea TUM sK YNCTUTU NPUCTPIN, BIA €EAHANTE MOrO
BiA MEPEXI | AaTe OXOAOHYTH. He 3aHypionTe
YaMHKMK ab0 MAATHOPMY Y BOAY UM IHLLY PIAMHY.
YUCTITb MPUCTPIN AMLLIE BOAOFOIO FaHYIPKOIO Ta
M'SIKMM 33COOOM AAS UMLLEHHS.

YBara!

- [liakAlovariTe NpUCTPIN AULLE AO 3a3EMAEHOT
PO3ETKM.

- BuKopucTOBYIMTE YalHKK AULLE 3 OPUMIHAABHOIO
nAaTGOpPMOIO.

- YalHWK Npr3HAYeHO AWLLIE AAS MIAIFPIBAHHA Ta
KUM' ATIHHA BOAM.

- HikoAn He HanoBHIOMTE YalHKK BULLE MAKCUMAAbHOT
MO3HaYKM. AKLLO Y YaMHKK HAAUTM 3abaraTo BOAM,
MiA Yac KMMiHHA BOHa MOXE BUAMBATUCH i3 HOCKMKA Ta
CAPUYUHUTI OMIKM.

- byabTe obepexkHi: 30BHILLHSA MOBEPXHSA YalHMKa |
BOAQ Y HbOMY HarpiBaloThCA Mia Yac BUKOPUCTaHHS
| IPOTArOM SKOrOCh Yacy 3aAMLIAIOTBCA rapsaUuMMK.
[MiAHIMaMTe YalHKMK AMLLE 3a PYUKY. TaKox
ocTepiranTecs rapa4ol Napu, Aka BUXOANTD i3
YanHMKa.

- Llen npucTpin npr3HayeHnin aas NobyToBOro
BUKOPUCTaHHSA BAOMA Ta B IHLUMX MNOAIOHMX
MICLLAX: Y XKUAMX BYAIBASIX Ha depmax, y roTeasx
I3 KOMMAEKCOM MOCAYT KHOUIBASA | CHIAQHOKY, Ha
CAY>KOOBMX KyXHSIX Y MarasmHax, odicax Ta B iHLLMX
BMPOOHMUMX YMOBAX, @ TaKOXK KAIEHTaMK B FOTEASX,
MOTEAAX Ta IHLWMX XKMAMX CEPEAOBMLLIAX.

3axucT BiA HarpiBaHHA 6e3 BoAM

Llel yarHik obAaAHaHO 3aXMCTOM BiA, HarpiBaHHs 6e3 BOAM: BiH
aBTOMATUMYHO BUMMKAETBCS, AKLLO MOrO BUMaAKOBO BMUKAIOTb, KOAW Y
HbOMY HEAOCTAaTHbO abo B3araAi Hemae BoAM. AaiTe YalHUKY OXOAOHYTM
npoTsirom 10 XBWAWH, MICAS HOTO 3HIMITb MOTO 3 NAATGOPMM. HalHNK MOXKHA
BMKOPMCTOBYBATH 3HOBY.

EAekTpomarHiTHi noasa (EMI)
Llen npuctpint Philips BiAMOBIAQE BCIM CTaHAAPTaM, AKi
CTOCYIOTbCA eAeKTPOMArHiTHVX noais (EMIT).
mmYULLEHHA

- [lepea YMLLEHHAM 3aBXKAW BUTAMYMTE LWITEKEP
NAATGOPMM i3 pO3ETKM.

- HikoAr He 3aHypionTe YalHKK UM NAATHOPMY Y BOAY.

m=Y1ULLLEHHA YaHKUKa Ta NAaTdOpPMU

['1OUNCTITb 30BHILLHIO MOBEPXHIO YalHMKa Ta
NAATGOPMY M'AIKOIO BOAOTOIO FaHYiPKOIO.

YBara! He gonyckaiime KOHmMakmy BOAOroi raHyipku 3i
LHYPOM, LIMeKEPOM MA KOHEKMOPOM nAGME@OopMM.

-BMAaAeHHFI HaKuny 3 YaMHU KA e———

3aAeXKHO BiA *KOPCTKOCTI BoaM Y Balwin micuesocTi,

3 YACOM Y YaMHWKY MOXE HaKOMMYyBaTUCS HaKur.
Hakunn moxe BnAMBaTK Ha poboTy YanHuKa. PeryaspHo
BMAAANTE HaKWM 3riAHO 3 BKa3iBKaMM Y LIbOMY
MOCIOHMKY KOpPMCTYBaYa.

PekoMeHAYETbCA BUAGASITI HaKUM i3 TaKOIO YacTOTOHO:
- KoxHi 3 Micaui, sxwo y Bac M'saka Boaa (a0 18 dH).
- Womicsaus, skulo y Bac »kopcTka Boaa (MoHaa

18 dH).
BukopucToByiTe Npo3opuit oLeT (4% po3umH OLITOBOT
KMCAOTH) Y Kpouli 6. CNOAOCHITb YalHMK, MICAS YOrO
ABIYI 3aKUM'ATITb Y HbOMY BOAY (Kpokn 10—12) aas
BMAAAEHHS 3aAMLLKIB OLLTY.
mmm 3aMOBAEHHA NP U A QA b

LLlo6 nprabaTHt MPUAAAAS UM 3amacHi YacTWHM, BiABiAaKTe BEG-calT
www.shop.philips.com/service abo 3sepHiTbcst A0 AkAepa Philips. MoxxHa
TakoX 3BepHyTHCA A0 LleHTpy obcayrosysaHHs KaieHTis Philips y Bawin kpaiHi
(KOHTaKTHY iHGOPMALLIO LyKaTe B rapaHTIMHOMY TaAOH).

mmHaBKoAULWIHE CePpeA OB ML C

- He BrKMANTE NPUCTPIV Pa3OM i3 3BUYAMHMMM NMOBYTOBKMM BIAXOAAMM, 3
3AaBaliTe MOro B OQILNHWI MyHKT NPUMOMY AAS TIOBTOPHOI NEPEPOBKHM.
Takvm unHOM Br AoomomorkeTe 3axucTuTh AOBKIAAS (Man. 1).

mmm M apaHTIA Ta Mi,A TP MM K o —————————————

Akwo Bam HeobXiaHa iHGOPMaLLS UM MIATPUMK], BiABIAAVTE BEO-CalT
www.philips.com/support un npounTainTe OKPEMUt rapaHTINHUIA TaAOH.
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